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SUNUS/ FOREWORD

Degerli PTT Hayat Okurlan,

Aziz milletimizin zafer ay1 olarak adlandinlan Agustos ay
bizim icin yalmzca bir takvim dénemi degil, ayn1 zamanda
milletimizin kahramanlik destanlanyla dolu sanl zaferler
silsilesidir. 1071'de Malazgirt'te atilan ilk adimla bu toprak-
lan bizlere ebedi yurt yapan ecdadimizdan, 30 Agustos'da
blyUk bir zafer kazanan Gazi Mustafa Kemal Atatlrk ve
silah arkadaslanna kadar yediden yetmise aziz milletimiz,
daima bagimsizigim ve hirriyetini can1 pahasina savun-
mustur.

Otlukbeli'nden Caldiran’a, Mercidabik'tan Mohac'a, Belg-
rad'dan Kibnsin Fethi ile Sakarya Meydan Muharebesi'ne
kadar tarihe yon veren bircok sanl zafer bu mibarek ayda
kazanilmistir. Milletimizin azmini, kararliligini ve sarsilmaz
iradesini ortaya koyan bu zaferler, buglin bizlere disen
buylk sorumlulugun da gostergesidir.

Baskomutanlik Meydan Muharebesi, sadece bir askeri zafer
degil ayn1 zamanda milletimizin esareti asla kabul etmeye-
ceginin ve vatanina can1 pahasina sahip ¢ikacagimn tim
dlnyaya ilan edildigi bir irade beyamdir.

Sanl gegmisten aldigimiz ilhamla buglin bizler de Cumhu-
riyetimizi birlik, beraberlik ve kardeslik icinde daha da
ylceltme sorumlulugu tasiyoruz. Ulastirma ve Altyap
Bakanlig1 olarak Sayin Cumhurbaskanimizin liderliginde,
Ulkemizi her alanda kalkindirmak, milletimizin refahim
artirmak ve yarinlanmizi daha gliclt kilmak igin kararlilikla

calisiyoruz.

Ulkemizin gz bebegi kurumlanndan olan PTT'miz de 185
yildir oldugu gibi buglin de vatandaslanmiza en iyi hizmeti
sunmak i¢in var gliclyle calismalarina devam etmektedir.
Ozellikle PTT Kargo'nun sergiledigi biiylime, bu basarninin en
somut gostergesidir. 2025 yilimin ilk yedi aylik doneminde
2024 yilimin aym dénemine gére tim kargo génderilerinde
adet bazinda %7'lik bir artis gerceklesmistir. Ayrca teslim
strelerinde ise %021 lik bir yikselme s6z konusudur. E-tica-
ret génderilerinde de 2025 yilimin ilk yedi aylik déneminde
adette %271'lik artis gerceklesmis olup teslim siresinde ise
%022'lik bir yikselme gortlmustdr. Posta ve Telgraf Teskila-
timiz, hayati kolaylastiran, kaliteli ve ekonomik hizmet
anlayistyla calismalarini stirdtirmektedir.

Kiymetli Okurlar,

Sozlerime son vermeden 6nce gliciinG tarihinden, ilhamim
milletinden alan bir Turkiye olarak, aziz sehitlerimizin ve
kahraman gazilerimizin emanetine sahip ¢tkmay1 stirddre-
cegimizi belirtmek istiyorum. Bagimsiziik ve 6zgdrlik
askiyla milletimizin yazgisini degistiren, bu kutsal toprakla-
r vatan haline getiren BiyUk Zaferin 103. y1inda, Gazi Mus-
tafa Kemal Atatlrk ve silah arkadaslan ile tim sehitlerimizi
rahmetle yad ediyorum.

Tdm milletimizin 30 Agustos Zafer Bayrami kutlu, birlik ve
beraberligimiz daim olsun...

Abdulkadir URALOGLU
T.C. Ulastirma ve Altyap1 Bakan

Dear Readers of PTT Life,

The month of August, known as the month of victory for our noble
nation, is not merely a period in the calendar for us, but a series of
glorious victories filled with the heroic epics of our people. From our
forefathers who, with the first step taken at Malazgirt in 1071, made
these lands our eternal homeland, to Gazi Mustafa Kemal Atatdrk and
his comrades-in-arms who achieved a great victory on August 30, our
nation, from the youngest to the oldest, has consistently defended its
independence and freedom at the cost of their lives.

From Otlukbeli to Caldiran, from Marj Dabig to Mohacs, from Belgrade
to the Conquest of Cyprus, and to the Battle of Sakarya, many glorious
victories that shaped history were won in this blessed month. These
victories, which demonstrated our nation’s determination,
perseverance, and unwavering will, are also a reminder of the great
responsibility that falls upon us today.

The Battle of the Commander-in-Chief is not only a military victory
but also a declaration to the whole world that our nation will never
accept captivity and will defend its homeland at all costs.

Inspired by our glorious past, today we too bear the responsibility of
further elevating our Republic in unity, solidarity, and brotherhood.
Under the leadership of our President, as the Ministry of Transport
and Infrastructure, we are working with determination to advance
our country in every field, increase the prosperity of our people, and
make our future stronger.

Our PTT, one of the most cherished institutions of our country,
continues to work with all its strength, as it has for 185 years, to
provide the best service to our citizens. In particular, the growth
demonstrated by PTT Cargo is the most concrete indicator of this
success. In the first seven months of 2025, compared to the same
period of 2024, there has been a 7% increase in all cargo shipments.
Additionally, there has been a 21% improvement in delivery times. In
e-commerce shipments, during the first seven months of 2025, there
has been a 21% increase in volume and a 22% improvement in
delivery times. Our Postal and Telegraph Organization continues its
efforts with a service approach that makes life easier, and is both
high-quality and economical.

Abdulkadir URALOGLU
R.T. Minister of Transport and Infrastructure

Dear Readers,

Before concluding my words, I would like to emphasize that as Turkiye,
drawing strength from our history and inspiration from our nation,
we will continue to honor the legacy of our sacred martyrs and heroic
veterans. Onthe103rd anniversary of the Great Victory, which changed
the destiny of our nation with the passion for independence and
freedom and consecrated these sacred lands as our homeland, I
commemorate Gazi Mustafa Kemal Atatirk, his comrades-in-arms,
and all our martyrs with deep reverence. I extend my congratulations
to our entire nation on the occasion of the August 30th Victory Day,
and wish for our unity and solidarity to endure eternally.



SUNUS/ FOREWORD

Kiymetli Okurlarimiz,

30 Agustos Zafer Bayrami'nin, milletimizin bagimsiziik ve
gelecegiicin verdigi essiz miicadelenin zaferle sonuclandig
bu anlaml gindn 103. yil dondmdnd buyUk bir gurur ve
coskuyla kutluyoruz. 30 Agustos 1922'de kazanilan BlyUk
Taarruz; sadece bir askeri basan degil ayn1 zamanda milleti-
mizin 6zglrlik ve egemenlik kararliiginin, birlik ve bera-
berlik ruhunun en glclu ifadesidir. Bu tarihi zaferle birlikte
vatan topraklan disman isgalinden kurtanlmis, Tirkiye
Cumbhuriyeti'nin temelleri saglam bir sekilde atilmistir.

Kokld bir gegmise sahip olan Posta ve Telgraf Teskilatimiz
da bu zorlu dénemde; basta haberlesme olmak Uizere bircok
alanda 6nemli gdrevler Ustlenmis, gosterdigi 6zverili calis-
malarla Milli Micadele'ye biiyk katki saglamistir. Teskila-
timizin bu fedakarligi, Gazi Mustafa Kemal Atattirk tarafin-
dan da takdir edilmistir.

Gldndmdizde bizlere didsen gorev, bu blyik mirast aym
kararhilikla gelecege tasimak, PTT Ailesi olarak tlkemize en
iyi sekilde hizmet vermeye devam etmektir. Bu anlayisla
gelecege glvenle bakan ve Ulkesine deger katmak isteyen
genclerimizin yaninda olmaya, onlan desteklemeye blyik
énem veriyoruz. Bu kapsamda Cumhurbaskanligi Insan
Kaynaklan Ofisi'nin koordinasyonunda, devletimizin genc-
lere verdigi énemin en somut gostergelerinden biri olan
Ulusal Staj Programi cercevesinde dizenlenen Geleneksel

Kariyer Bulusmasi'nda, Sayin Bakanmmiz Abdulkadir Ura-
loglu'nun tesrifleri ile Ulastirma ve Altyap1 Bakanligimiza
bagh kurumlarda staj yapan genclerimizle PTT Ahlatlibel
Tesisleri'nde bir araya geldik.

PTT catist altinda staj yapmakta olan 6grenci arkadaslan-
miz, yalmzca mesleki tecriibe kazanmakla kalmiyor, ayn
zamanda bir kurumun kalttring, disiplinini ve vizyonunu
bizzat deneyimleme imkanina sahip oluyorlar. Bizler de bu
sreci bir “6grenme dénemi” olarak degil, gelecek ortakhig
olarak goriiyoruz. Ote yandan genclerimizin enerjisi, meraki
ve 6grenme istegi bizlere umut veriyor. Onlann edindikleri
bilgi ve deneyimle ilkemizin gelecegine yon verecek 6nem-
li adimlar atacaklarina ydrekten inaniyoruz. Her birine
basanlarla dolu, ilham verici bir kariyer yolculugu diliyoruz.
Genc arkadaslanmizin sahip olduklan potansiyeli destekle-
yecek imkanlar sunmak i¢in de Cumhurbaskammiz Sayin
Recep Tayyip ERDOGAN'N liderliginde, Ulastirma ve Altyapi
Bakanligimizin himayelerinde var glicimuzle calistyoruz.

Bu duygu ve distncelerle milletimizin 30 Agustos Zafer
Bayrami'mi en igten dileklerimle kutluyor, basta lkemizin
kurucusu Gazi Mustafa Kemal Atatilrk olmak Uzere tim
sehit ve gazilerimizi rahmet, minnet ve saygiyla aniyorum.

Dr. Hakan GULTEN
PTT AS Genel Mddru

Dear Readers,

We celebrate with great pride and joy the 103rd anniversary of the
August 30 Victory Day, a momentous occasion that marks the triump-
hant conclusion of our nation’s unparalleled struggle for independence
and future. The Great Offensive of August 30,1922, was not only a mili-
tary achievement but also the strongest expression of our nation’s
determination for freedom and sovereignty, and of the spirit of unity
and solidarity. With this historic victory, our homeland was liberated
from enemy occupation, and the foundations of the Republic of Tdrkiye
were laid firmly.

Our Post and Telegraph Organization, with its deep-rooted history,
undertook important responsibilities during this difficult period, parti-
cularly in the field of communications, and made significant contribu-
tions to the National Struggle through its devoted efforts. This sacrifice
of our Organization was also acknowledged by Gazi Mustafa Kemal
ATATURK.

Today, our duty is to carry this great legacy into the future with the
same determination, and as the PTT Family, to continue serving our
country in the best way possible. With this understanding, we attach
great importance to standing by and supporting our youth who look to
the future with confidence and aspire to contribute to their nation.
Within this framework, as part of the National Internship Program
organized under the coordination of the Presidential Human Resour-
ces Office—one of the clearest demonstrations of our state’s importan-
ce placed on young people—we gathered with our Minister, Mr. Abdul-
kadir Uraloglu, and the young people interning at the institutions of
our Ministry of Transport and Infrastructure, at the PTT Ahlatlibel Faci-
lities during the Traditional Career Meeting.

Students who are currently interning under the PTT umbrella are not
only gaining professional experience but also experiencing first-hand
the culture, discipline, and vision of an institution. We do not view this
process merely as a “learning period” but as a partnership for the future.
At the same time, the energy, curiosity, and eagerness to learn of our
youth give us hope. We wholeheartedly believe that with the knowled-

Dr. Hakan GULTEN
General Director of Turkish Post (PTT)

ge and experience they gain, they will take important steps to shape the
future of our country. We wish each of them a career journey full of
success and inspiration. In order to provide opportunities that support
the potential of our young friends, we continue to work tirelessly under
the leadership of our President, Mr. Recep Tayyip Erdogan, and under
the auspices of our Ministry of Transport and Infrastructure.

With these sentiments, I extend my heartfelt congratulations on the
occasion of our nation’s August 30th Victory Day. I respectfully com-
memorate the founder of our Republic, Gazi Mustafa Kemal Atatdirk,
along with all our martyrs and veterans, with gratitude and rememb-
rance.



BUYUK
ZAFERIN
103. YILI!

103RD ANNIVERSARY OF THE GREAT VICTORY!

Milletimizin bagimsizlik mticadelesinin zaferle taclandigi
Bliytik Taarruz'un 103'ncii yil déntimtinde basta Gazi
Mustafa Kemal Atattirk olmak tizere tiim kahramanlanmizi
saygi ve rahmetle anyoruz.

30 Agustos Zafer Bayramimiz Kutlu Olsun!

>’

On the 103rd anniversary of the Great Offensive, the
triumph that crowned our nation’s struggle for
independence, we commermorate with respect and gratitude
Gazi Mustafa Kemal Atattirk and all our heroes.
Happy August 30th Victory Day!




EGENIN BEKCISI

CANDARLI
KALESI

CANDARLI CASTLE, THE GUARDIAN OF THE AEGEAN

Ege'nin berrak sulanyla kucaklasan Izmir'in Dikili ilcesinde yer alan
ve ytizyillara meydan okuyan Candarli Kalesi; bir yapidan Gte, koklii
bir gecmisin sessiz tangidir. Her bir tasi ve her bir duvan, farkl
dénemlere ait hikayeler fisildayan kale, Ege’nin incisi Dikili'de
mutlaka gortilmesi gereken tarihi bir hazinedir.

Embracing the crystal-clear waters of the Aegean in Izmir's Dikili
district, and withstanding the test of centuries Candarli Castle is
more than a fortress—it is a silent witness to centuries of history.
Each stone and every wall whispers stories from different eras,
making this landmark a historical treasure that must not be missed
when visiting Dikili, the jewel of the Aegean.

Izmirin Dikili ilcesinde yer alan Candarl
Kalesi, kokenleri MO 6. yiizyila kadar uzanan
ve glinimuzdeki goriinimune MS 14. ylzyl-
da kavustugu bilinen tarihi bir yapidir. Burg-
lan, kuleleri ve saglam savunma yapilanyla
ihtisamim korudugu gordlen kale, ziyaretgi-
lerine adeta zamanda bir yolculuk deneyimi
sunmaktadir. Candarli Kalesi, Turkiye'nin en
iyi korunmus kalelerinden biri olarak bilin-
mektedir. Iginde bulundugu yanmadanin
karayla baglandigr kisma yakin, dogu-baty
yonunde egimli, kayalik bir zeminde bulun-
maktadir.

Candarh Castle, located in Dikili, Izmir, is a
historic structure whose origins date back to
the 6th century BC and is known to have
acquired its current form in the 14th century
AD.The castle, which has preserved its
grandeur with its bastions, towers, and strong
defensive structures, offers visitors an almost
time-traveling experience.Candarli Castle is
known as one of Turkey's best-preserved
castles. It sits on a rocky slope running east to
west, near the narrow land bridge that
connects its peninsula to the mainland.
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MO 6. yizyilda, o dénemki adiyla Pitane’yi
koruma amacli insa edildigi belirtilen kale, MS
14. ylzyilda Foca'y1 ele geciren Cenevizliler
tarafindan buglinkd gériinimine kavusturul-
mustur. II. Murad Dénemi'nde fethedildikten
sonra, Sadrazam Candarli Halil Pasa tarafindan
15. ylizyilda yeniden onanlms ve giclendirile-
rek daha glvenli ve kullanmisli hale getirilmistir.

Uc tarafi denizle cevrili olan yanmadaya hakim
konumuyla; bes kulesi, mazgallan, kapisi ve
duvarlanyla dikkat ceken Candarl Kalesi'nde,
Bergama Muize Middrldgi'nce yapilan sondaj
kazilannda farkl seviyelerde duvar kalintilan
ve zeminler glin ylzlne ¢ikanlirken, i¢ avluda
da bir Bizans sarma bulunmustur. Candarl
Kalesi, giris kapisinda baz1 bélimleri silinmis
bir kitabeye sahiptir. Bu kitabede Fetih Sure-
si'nden ayetler vardir. Birinci derece arkeolojik
sit alant icerisinde korunmasi gerekli tasinmaz
kdltdr varhigr olarak tescillenen kale, 2013 yilin-
da “Ceneviz Ticaret Yolu'nda Akdeniz'den Kara-
deniz'e kadar Kale ve Surlu Yerlesimleri” adiyla
UNESCO Diinya Mirast Gegici Listesine dahil
edilmistir.

Originally built to defend the ancient city of Pitane in the 6th century BC, the
fortress was transformed into its current form by the Genoese, who captured
Foca in the 14th century AD. Following its conquest during the reign of Sultan
Murad 11, Grand Vizier Candarli Halil Pasha restored and reinforced the castle in
the 15th century, making it safer and more functional.

Dominating the peninsula, surrounded on three sides by the sea, Candarli Castle
impresseswith its five towers, battlements, gate, and defensive walls. Excavations
conducted by the Bergama Museum Directorate have unearthed wall remains
and floor levels at various depths, along with a Byzantine cistern in the inner
courtyard. The castle gate bears an inscription with partially erased verses from
theSurahal-Fath. Registered asa first-degreearchaeological siteand immovable
cultural property, the castle was added in 2013 to UNESCQO'’s Tentative World
Heritage List under the heading “Genoese Trade Route: From the Mediterranean
to the Black Sea—Fortresses and Walled Settlements.”
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SADAGI
KANYONU
TABIAT PARKI

SADAGI CANYON NATURE PARK

Bursa’mn Orhaneli ilgesinde sakli kalrmis bir doda harikasi olan
Sadagr Kanyonu, sehrin karmasasindan uzaklasmak isteyenler icin
mtikermmel bir kacis noktasidir. Yer yer 60 metreyi bulan gorkemli
kaya bloklar arasindan stiztilen deresiyle bu kanyon, dzellikle
turistlerin gbzdesidir. Sadadgr Kanyonu, el degmemis gLizellikleriyle
bizleri essiz bir kesfe davet ediyor...

I

Hidden away in Bursa's Orhaneli district, Sadagr Canyon is a natural
wonder and an ideal escape for those seeking refuge from the bustle
of city life. With sheer rock faces rising up to 60 meters and a
stream winding gracefully through them, the canyon has become a
favorite among nature lovers and tourists alike.
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Bursa'ya 58 kilometre uzakbktaki Orhaneli ilgesinin 6 kilometre
glneybatisinda bulunan Sadag Kanyonu, 6zellikle yerli turistlerin yogun ilgi
gosterdigi Bursa'min ikinci bliytk kanyonu olarak éne ¢ikmaktadir. Yer yer 60
metreyi bulan kaya bloklar arasindan akan Sadagi Deresi'nde, bazi noktalarda
suya girerek ilerlemek gerekebilmektedir. Sadagr Koy yakinlannda hizmete
agilan bir kaplica tesisi ve yapilan cevre dizenlemeleriyle turizme agilan
kanyonun i¢ kissmlanna kadar ulasan bir arag yolu da insa edilmistir.

Kanyonun en dikkat cekici noktas1 ise Kaya Hamami'dir. Bu yerin, MS 117-138
yillan arasinda hikdm sdren ve yorede avlanmak Uzere Orhaneli'yi kuran
Roma Imparatoru Hadrianus'un esi icin yaptinldigi rivayet edilmektedir. Uc
tarafi tas duvarla cevrili olan ve derenin karsi kiyisindan kaynayan 60
derecelik sicak suyu termal tesise alinmis olsa da Kaya Hamami hala saglam
bir sekilde ayakta durmaktadir. Kaya Hamami'na kadar olan 1,7 kilometrelik
kanyon parkuru, yapilan ahsap kopriler ve merdivenlerle daha glivenli hale
getirilmis olsa da zikzaklar ¢izerek ilerlenen kayalik dere yataginda dikkatli
ylrimek blylk 6nem tasimaktadir.

Located 58 kilometers from Bursa and 6 kilo-
meters southwest of Orhaneli, Sadagi Canyon
is the city’s second-largest canyon and draws
significant interest, especially from domestic
visitors. Traversing the canyon sometimes
requires wading through the cool waters of
the Sadag Stream. With a thermal spa now
open near Sadag Village and improved inf-
rastructure—including road access into the
canyon itself—the site has been increasingly
integrated into regional tourism.

The canyon’s most striking feature is the Rock
Bath (Kaya Hamam). Local legend holds that
it was commissioned for the wife of Roman
Emperor Hadrian (who reigned between AD
117-138), when he founded Orhaneli as a hun-
ting retreat. Enclosed by stone walls on three
sides, the bath still stands in good condition,
even though its 60°C thermal waters are now
piped to nearby facilities. The 1.7-kilometer
hiking trail to the Rock Bath has been made
safer with wooden bridges and stairways,
though navigating the zig-zagging rocky
riverbed still requires care.
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DISINDAKILER |

SAHNENIN

BEYOND THE STAGE

Sahnenin Disindakiler, Ahmet Hamdi Tanp1-
narin 1950 yilinda bir gazetede tefrika edil-
dikten sonra 1973 yilinda kitap olarak basilan
6nemli romanlarindan biridir. Roman, Kurtu-
lus Savasi yillarindaki Istanbul'u ve bu done-
min sosyal, siyasi ve kiltlrel atmosferini
Cemal adli ana karakterin géziinden anlatir.

Romanin ana temasi, Milli Micadele Déne-
mi'ndeki Anadolu (sahnenin ici) ile isgal
altindaki Istanbul (sahnenin disi) arasindaki
zithgr ve bu iki farkli dinyamin insanlan Gze-
rindeki etkilerini ele alir. Anadolu’da destans
bir miicadele yasamrken, Istanbul'da bir
kesim kayitsizligim sdrddrir ve diger bir
kesim ise i¢ catismalar ve arayislar icindedir.
Tanpinar, bu eserinde Dogu-Bati medeniyet-
leri arasinda bocalayan Tirk toplumunun
ironik tablosunu ortaya koyar.

Beyond the Stage, one of Ahmet Hamdi
Tanpinar's significant novels, was first seri-
alized in a newspaper in 1950 and publis-
hed as a book in 1973. Through the eyes of
its main character, Cemal, the novel paints
a vivid picture of Istanbul during the Tur-
kish War of Independence, exploring its
social, political, and cultural atmosphere.

At its core, the novel juxtaposes Anatolia—
the stage of epic struggle during the Natio-
nal Resistance—with occupied Istanbul, the
world “outside the stage.” While Anatolia
fights a heroic war, parts of Istanbul remain
indifferent, whereas others are caught in
conflict and uncertainty. Tanpinar uses this
contrast to reveal the irony of a Turkish
society caught between East and West, tra-
dition and modernity.
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Son Bulusma, isimsiz kahramanlarin efsanevi
dykdlerini gozler énlne seren etkileyici bir
belgeseldir. Bircok cepheden sag cikmay
basarmis gazilerin essiz dykuleri bu yapimda
hayat bulmaktadir. Cumhuriyet kusaginin
son temsilcilerinden Corumlu Gazi Omer
Dede, 6nce Anitkabiri ziyaret eder; ardindan
hayatta kalan diger iki gazi, Yakup Satar ve
VeyselTuranilevedalasmakveyasanmisliklan
anmak Uzere bir araya gelir. VYani
kahramanlanmiz aslinda son bulusmasin
gerceklestirir ve gecmise dogru duygu ytkld
bir yolculuga cikarlar.

Bircok basanli yapima imza atmms usta
yonetmen Nesli Cdélgecen'den; tamamen
dogaclama, senaryosuz, tekrarsiz cekimlerle
ve gazilerin en dogal halleriyle cekilmis olan
Son Bulusma, icten ve duygusal bir belgesel.

The Last Meetingis a moving documentary that sheds
light on the legendary yet unsung heroes of the past—
Turkiye's surviving war veterans. Through their stories,
the film preserves the memory of a generation that
bridged empire, republic,and modernity. The narrative
follows Omer Dede, a veteran from Corum and one of
the last representatives of the Republican generation.
After visiting Anitkabir, he reunites with fellow
veterans Yakup Satar and Veysel Turan to bid farewell
and share their lived experiences. What unfolds is not
just a reunion, but a deeply emotional journey into
memory and history.

Directed by acclaimed filmmaker Nesli Colgecen, The
Last Meeting is remarkable for its simplicity: filmed
without scripts, rehearsals, or repetitions, it captures
the veteransin their most natural state. The resultis a
documentary that is heartfelt, genuine, and
profoundly moving,
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ALANYA

ALANYA, A SKY-BLUE DREAM
Aysen Sevval TASKIN

Akdeniz'in incisi Alanya, her kdsesi tarihle ve dogal gLizelliklerle cevrili

bir ilcemizdir. Dergimizin yeni sayisinda Alanya’nin zengin tarihine

bir yolculuk yapacak, ikonik yapilanndan sifali magaralarina, serin

kanyonlanndan masalsi plajlarina kadar kesfedilmeyi bekleyen tiim
gtizelliklerini yakindan tamyacagiz.

I

Alanya, the pearl of the Mediterranean, is a district surrounded on
every side by history and natural beauty. In this new issue of our
magazine, we will take a journey through Alanya’s rich past,
exploring everything from its iconic landmarks to its healing caves,
from its cool canyons to its fairytale-like beaches—hidden treasures
waiting to be discovered.
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Alanya’min Tarihi

Alanya'da yerlesimin tarih ©ncesi caglara
kadar uzandigr bilinmektedir. Bolgenin
nufusunu, yerli halkin yani sira Truva Sava-
s'ndan kaganlar da olusturmustur. Alan-
ya'nmin Antik Cag'daki tam konumu bazen
Pamfilya bazen de Kilikya sinirlan arasinda
kaldig1icin belirsizdir. Bélgenin ilk yerlesimi-
ne dair kesin bir bilgi olmasa da 1957 yilinda
Kadiini Magarasi'nda yapilan arastirmalar,
bolge tarihinin Ust Paleolitik Donem’e (MO
20.000-17.000) kadar uzandigim goster-
mektedir. Yine de Alanya’'ninilk kez ne zaman
ve kimler tarafindan kuruldugu hala gizemi-
ni korumaktadir.

Roma Imparatorlugu’'nun béliinmesinin
ardindan Alanya Bizans Imparatorlugu’nun
yonetimi altina girmistir. 1220'de Selcuklu
Sultam Alaeddin Keykubat, beldeyi fethede-
rek kendi adina ithafen buraya “Alaiye” ismi-
ni vermistir. Alaiye, 1292 yiinda Karamano-
gullan Beyligi'nin egemenligine girmis, daha
sonra 1472 yilinda Fatih Sultan Mehmed
Dénemi'nde Gedik Ahmet Pasa tarafindan
fethedilmistir. Son olarak 1935 y1linda, Turki-
ye Cumhuriyeti’'nin kurucusu Mustafa Kemal
Atatlrk'dn emriyle Alaiye ismi resmen Alan-
ya'ya déndstdrilmadstar.

History of Alanya

Settlementin Alanya is known to date back to prehistoric times. Its population
included not only the local inhabitants but also refugees who fled after the
Trojan War. In antiquity, Alanya’s exact placement alternated between the bor-
ders of Pamphylia and Cilicia, which makes its classification uncertain. Alt-
hough there is no definitive information about the earliest settlement, resear-
ch conducted in 1957 in the Kadiini Cave revealed that the region’s history
extends back to the Upper Paleolithic Period (20,000-17,000 BC). Still, the
question of when and by whom Alanya was first founded remains a mystery.

After the division of the Roman Empire, Alanya came under the rule of the
Byzantine Empire. In 1220, Seljuk Sultan Alaeddin Keykubad conquered the
town and named it Alaiye after himself. In 1292, Alaiye came under the domi-
nion of the Karamanid Principality, and later, in 1472, it was captured by Gedik
Ahmet Pasha during the reign of Sultan Mehmed the Conqueror. Finally, in
1935, by order of Gazi Mustafa Kemal Atatirk, founder of the Turkish Republic,
the town’s name was officially changed to Alanya.
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Tersane

Eski limamin kuzeybati ydninden girilen
tersanenin dar ve kemerli giris kapisimin 4
metre yukarisinda, bes satirbk bir kitabe
dikkat cekmektedir. Bu kitabede, Sultan I
Alaeddin “karalann ve iki denizin sultam”
olarak 6vilmektedir. Kitabenin ilk satinnda,
iki rozet arasinda sultanin armast yer
almaktadir. Giris kapisinin sagindaki ¢ikintil
bolim mescit olarak kullamlirken, solundaki
bes pencereli alan ise tersane memurlannin
yazihanesidir. Mescit béliminde, Denizcilik
ve Gemi Miizesi projesi kapsaminda yapilan
konservasyon sirasinda, iki duvarda Zlfikar
freskleri kesfedilmistir.

Alanya Tersanesi, 1960’'lara kadar aktif bir
tekne yapim ve onanm  merkeziydi.
Glnumuzde ise denizcilik ve gemi tarihini
gozler 6nline seren bir mlze olarak hizmet
vermektedir. Mizeye adim attigimizda bizleri
ahsap bir yUriyUs yolu karsilamaktadir. Bu
yol boyunca ilerlerken, tersanenin farklh
boltimlerinde sergilenen zengin bir denizcilik
koleksiyonuna tamklk edilmektedir. 1Ilk
bolimde, Antik Donem’e ait bir ving dikkat
cekmektedir. Ikinci bélimde ise Osmanls
donanmasinin lojistik ve ikmal faaliyetlerinde
kullamlan, hizlr bir yelkenli olan kaplamasiz
bir cekevele teknesi ile birlikte bir mizana
(teknenin arkasindaki direk) ve bir seren (direk
Uzerindeki yatay parca) yer almaktadir.
Uctincti bélimde, bir ana direk (teknenin en
uzun diregi), gemi yapiminda kullanilan
cesitli aletler ve bir tath su kuyusu
bulunmaktadir. Dordincl bélimde Antik
Caglara ait cipalar sergilenirken, son olarak
besinci bolimde gemilerde ydén bulmada
kullanilan aletler gozlemlenmektedir.
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The Shipyard

Atthe northwest side of the old harbor stands
the shipyard. Above its narrow arched
entrance, four meters high, is a five-line
inscription praising Sultan Alaeddin as “the
sultan of the lands and of two seas.” The first
line displays the sultan’s emblem flanked by
two rosettes. The projecting section to the
right of the entrance served as a mosque,
while the left side, with its five windows,
functioned as the shipyard offices. During
restoration works carried out within the
scope of the Maritime and Ship Museum
project, frescoes of the Zilfikar sword were
discovered on two of the mosque’s walls.

Until the 1960s, the Alanya Shipyard

remained an active center for building and
repairing vessels. Today, it servesasamuseum
showcasing maritime and naval history.
Upon entry to the museum, visitors are
greeted by a wooden walkway that leads
through the shipyard’s various sections, each
displaying a rich maritime collection. The
first section features an ancient crane. The
second houses an uncovered cekevele—a
swift sailboat used in Ottoman naval
logistics—alongside a mizzenmast (the mast
at the rear of the boat) and a spar (the
horizontal piece on the mast).The third
section contains a mainmast, various
shipbuilding tools, and a freshwater well. The
fourth exhibits ancient anchors, and finally,
the fifth section displays navigational
instruments once used aboard ships.
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Iotape (Aytap) Antik Kenti

Alanya-Gazipasa Kara  Yolu'nun  33.
kilometresinde bulunan bu antik kent, adin
Kommagene Krali IV. Antiochosun esi
Iotape'den almaktadir. Sehir, Imparator
Trajan Donemi'nden Valerian Ddnemi'ne
kadar kendi adina para basmistir. Antik kentin
kalintilanRomave Bizans Donemidzelliklerini
yansitmaktadir. Denize dogru uzanan yuksek
bir burun, sehrin akropolld konumundadir. Bu
kissm surlarla cevrili oldugu icin kale (akropol)
gibi durmaktadir ve buradaki yapilar epey
tahrip olmustur. Antik caddenin iki yaninda
Uic basamakli  krepisler ve aralannda
heykellerin durdugu kaidelerden
anlasiimaktadir. Heykellere ait yazith kaideler,
kentin basanli ve yardimsever vatandaslan
hakkinda bilgiler sunmaktadir.

Akropoliin dogusundaki koyda, dikddrtgen
planli bir bazilika ve Uzerinde yazili fresk
bulunan  kiguk, tek nefli bir kilise
gorulebilmektedir. Bu  kilisenin  Hagios
Georgios ~ Stratelates'e adanms oldugu
ddstnilmektedir. Aynmi alanda bir de hamam
kalintis1 bulunmakta olup bu hamamin plans,
bolgedeki diger hamamlarla benzer dzellikler
tagimaktadir. Antik kentte, hamam ve sehrin
altyap1 sistemi hala gortlebilmektedir. Denize
yakin kalintilar arasinda, tzerinde bir yazittan
dolayr Trajan'a adanmis bir tapinak da yer
almaktadir. Bu tapinak glinimuze sadece
Stylobat (tapinagin temel seviyesi) diizeyinde
ulasmistir.  Modern  yolun  kuzeyindeki
kalintilar ise genellikle nekropol alanindaki
mezar yapilarindan, evlerden ve kismen
gorulebilen surlardan olusmaktadir.

Iotape (Aytap) Ancient City

Located 33 kilometers along the Alanya-Gazipasa highway, this ancient city
takes its name from Iotape, the wife of Antiochus IV, King of Commagene. From
the reign of Emperor Trajan to that of Valerian, the city minted coins in its own
name. The ruins reflect both Roman and Byzantine features. A high promontory
extending into the sea serves as the city’s acropolis. Because this area is
surrounded by walls, it resembles a fortress (acropolis), and the structures here
are considerably damaged. On either side of the ancient street, stepped crepises
and statue bases—some with inscriptions—reveal information about the city’s
successful and charitable citizens.

To the east of the acropolis lies a bay with a rectangular basilica and a small
single-nave church bearing frescoes. It is believed this church was dedicated to
Hagios Georgios Stratelates. Remains of a bathhouse also survive in this area, its
plan resembling other bathsin the region.In the ancient city, the bathhouse and
the city'sinfrastructure are still visible. Among the ruins closer to the sea stands
a temple, identified by inscription as dedicated to Trajan, though only its
stylobate (base level) remains. North of the modern road lie ruins of necropolis
tombs, houses, and partially visible fortification walls.
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Damlatas Magarasi

1948 y1inda Alanya liman insaati icin tas oca-
g1 calismasi sirasinda kesfedilen Damlatas
Magaras), tarihi Alanya Kalesi'nin bat1 tarafin-
da yer almaktadir. Turkiye'nin turizme acgilan
ilk magarasi olan bu olaganlsti yer, nefes
kesici dogal glizellikten daha fazlasin1 sun-
maktadir. Aynt zamanda 6zellikle astim has-
talan icin faydali olan iklim kosullanyla da
Unlldur. Ziyaretciler iceri girdiklerinde, maga-
ranin tabanina inen 15 metre yiksekligindeki
silindirik bir odaya giden 50 metrelik bir gecit-
ten gecmektedir. Magara, etkileyici sarkitla-
nndan sdrekli damlayan sudan dolayr “Dam-
latas” adim almistir. Astim gibi rahatsizliklan
olan hastalar, doktor gozetiminde 21 gln
boyunca bu magaranin icinde belirli bir stre
oturarak ¢zel bir tedavi kird bile almaktadr.
Magaranin icindeki hava, yi1l boyunca hig
degismemektedir. Sicaklik her zaman 22 dere-
ce, nem orant ise %95tir.

Damlatas Cave

Discovered in 1948 during quarrying works for
Alanya harbor construction, Damlatas Cave is
located on the western side of the historic
Alanya Castle. As Tlrkiye's first cave opened to
tourism, it offers more than breathtaking
natural beauty; it is also famous for its clima-
te, considered beneficial especially for asthma
sufferers. Visitors enter through a 50-meter-
long passage that leads into a cylindrical
chamber 15 meters high descending to the
cave floor. The name “Damlatas” (dripping sto-
ne) comes from the constant dripping water
from its impressive stalactites. Patients with
asthma undergo a 21-day treatment regimen
inside the cave, under medical supervision. Its
air remains constant year-round: 22°C with
95%0 humidity.
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Sapadere Kanyonu

Alanya'min dogusunda, Sapadere Koyu'nde
yer alan Sapadere Kanyonu, yaklasik 750
metre uzunlugunda ve 400 metre
ylksekliginde etkileyici bir doga harikasidir.
Sapadere  Cay’'min  c¢kis  noktasinda
konumlanan kanyon; celik destekli ydrtyds
yollan, kanyon girisinde yer alan piknik
alanlan ve kir gazinosu gibi yatinmlar
sayesinde, gercekten de gdriilmeye deger bir
turistik mekan haline gelmistir. Sapadere
Kanyonu'na ulassm oldukca rahattir.
Alanya’dan sadece 40 kilometre, Antalya
Havalimani'ndanise 175 kilometre uzaklikta
olan kanyona, Alanya-Gazipasa Kara Yolu
Uzerinden Demirtas Kasabasina giden

asfalt yolla kolayca vanlabilmektedir.

Kanyonun girisinden yaklasik 300 metre
iceride gbz alicr bir selale bulunmaktadir.
Bu selalenin dokdlddgu yerde, cevreyi
koruyacak ve gerektiginde kaldirlabilecek
sekilde ahsap ve celik malzemelerden
yapilmis  bir platform da mevcuttur.
Ozellikle Alanya'min yaz sicagindan bunalip
serinlemek  isteyenler icin  Sapadere
Kanyonu, essiz bir tercihtir. Kanyonu ziyaret
ederken, Sapadere Koyu icerisindeki tarihi
su degirmenini ve ipek dokuma atélyesini
mutlaka gdérmelisiniz. Ayrica, yaylalardan
eriyen karlarnn getirdigi buz gibi sularda
yetisen lezzetli alabaliklan tatmanmz1 da
tavsiye ederiz.
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Sapadere Canyon

Located in Sapadere Village east of Alanya,
Sapadere Canyonisan awe-inspiring natural
wonder approximately 750 meters long and
400 meters high. Fed by the Sapadere
Stream, it has been transformed into a true
attraction with steel-supported walkways,
picnicareas,and arustic caféattheentrance.
Access is easy: only 40 km from Alanya and
175 km from Antalya Airport, via the Alanya-
Gazipasa highway and the asphalt road to
Demirtas.

Approximately 300 meters from the
entrance to the canyon lies a stunning
waterfall. At the point where this waterfall
falls, there is a platform made of wood and
steel that protects the environment and can
be removed when necessary. For those
seeking to escape Alanya’s summer heat,
Sapadere Canyon is an unrivaled retreat.
While visiting, one should also see the
historic ~ watermill and  silk-weaving
workshop in Sapadere Village, and taste the
delicious trout raised in the icy waters fed by
melting snow from the highlands.
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Kizilkule Etnografya Miizesi

Alanya'min sembold haline gelen Kizilkule,
Selcuklu sanatinin essiz bir drnegidir. Bu
gorkemli yap, 1226 yilinda Selguklu Sultam
Aldeddin Keykubat tarafindan, o dénemdeki
limant korumak ve karadan kaleye gelebilecek
saldinlara kars1 bir savunma ve gozetleme
noktasi olarak insa ettirilmistir.

Kulenin miman, kuzey cephesindeki bir
kitabede adi gecen Halepli Ebu Ali'dir. Gliney
cephede bulunan baska bir kitabede ise
Sultan Aldeddin Keykubat'a 6vgliler dizilerek,
kendisi “milletlerin hakimi, ddnya
sultanlannmin sultam, adaletin  himayecisi,
kara ve iki denizin sultam, Mdsldmanlarn
yardimas1” gibi Gnvanlarla yUceltilmistir.

Kizilkule, 29 metre capinda ve 33 metre
yUksekliginde olup sekizgen bir plana sahiptir.
Insasinda hem tas hem de tugla malzemeler
kullamlarak dénemin mimari ustabigin
gbzler ondne sermektedir. GUnimduzde
sadece tarihi bir yap1 degil ayn1 zamanda bir
Etnografya Mizesi olarak da hizmet
vermektedir. Bes katl kulenin giris ve birinci
kat1 mize olarak diizenlenmistir.

Bu tarihi mekan, kultirel etkinliklere de
kapilanniaralamaktadir. Zaman zaman resim
sergileri ve klasik muzik konserleri gibi cesitli
sanat etkinliklerine ev sahipligi yaparak
Alanya'min  kdltdrel  yasamina  katkida
bulunmaktadir. Kulenin en {st katina
gktigimizda ise bizleri blydleyici bir manzara
karsilamaktadir. Buradan, kentin  dogu
yakasininmuhtesem panoramikgoriintisinG
ve tarihi yannmadamn yerlesim dokusunu kus
bakisi seyredebilirsiniz.

The Red Tower Ethnography Museum

The Red Tower (Kizilkule), Alanya’'s symbol, is a
unique masterpiece of Seljuk architecture.
Commissioned in 1226 by Seljuk Sultan
Alaeddin Keykubad to guard the port and
defend the castle from land-based attacks,
this imposing structure was designed by Abu
Ali from Aleppo, as noted in an inscription on
its north facade. Another inscription on the
south facade praises the sultan with titles
such as “master of nations, sultan of sultans,
protector of justice, ruler of the land and the
two seas, helper of Muslims.”

The tower is octagonal, with a diameter of 29
meters and a height of 33 meters, built with
both stone and brick, showcasing the
craftsmanship of the era. Today, it functions
notonly as a historical monument but also as
an ethnography museum. The entrance and
firstfloorofthefive-storytoweraredesignated
as museum.

The Red Tower also hosts cultural events such
asartexhibitionsand classical music concerts,
enriching Alanya’s cultural life. As we ascend
to the top of the tower, a captivating view
greets us. From the top floor, visitors enjoy a
stunning panorama of the city’s eastern coast
and the historic peninsula.
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Kleopatra Plaj

Tarihi yanmadanin batisinda, Gnld Damlatas
Magaras'nin  hemen o6ndnde yer alan
Kleopatra Plaji, Akdenizin berrak sulanyla
bulusan essiz bir kiyr serididir. Mavi Bayrak
odullt bu plaj, muhtesem goérintmduyle
dikkat ceker. Kayalarla cevrili, adeta bir
havuzu andiran bu dogal plajin s6hreti, Misir
Kralicesi Kleopatra ile Roma Imparatoru
Antonius'un burada ylzdUgl efsanesine
dayanmaktadir. Plajin yanmadaya dogru
uzanan ve iri taslarla bezeli kiclik koyu da
Kleopatra Koyu olarakanilmaktadir. Kleopatra
Koyu'nun en belirgin &zelligi ise suyunun
berrakigidir.  Oyle ki deniz  gozligiyle
yUzerken baliklan ve denizin dibindeki dogal
glzellikleri rahatlikla gozlemleyebilirsiniz.

Cleopatra Beach

Located on the western side of the historic
peninsula, directly in front of the famous
Damlatas Cave, lies Cleopatra Beach, a pristine
shoreline where the turquoise waters of the
Mediterranean meet golden sand. Awarded
the Blue Flag the beach is famed for its
beauty. Surrounded by rocks and resembling
a natural pool, its fame rests on the legend
that Cleopatra, Queen of Egypt, and Roman
Emperor Antony once swam here. The small
rocky bay extending toward the peninsula is
known as Cleopatra Cove. Its most striking
feature is its clarity: with a diving mask, one
can easily watch the fish and admire the
natural seabed.
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PTT AS’DEN “ALIYA IZETBEGOVIC’IN
DOGUMUNUN 100.YILI” KONULU
ANMA PULUVE ILKGUN ZARFI

TURKISH POST CORPORATION (PTT) Issues
Commemorative Stamp and First Day Cover for the
100th Anniversary of Aliya Izetbegovi¢’s Birth

PTT AS tarafindan “Aliya

Dogumunun 100. Yili”
konulu Anma Pulu ve Ilkgcin
Zarfi, 8 Agustos 2025
tarininde tedaviile sunuldu.

I

On August 8, 2025, Turkish
Post (PTT) released a
commemorative stamp and
first day cover honoring the
100th anniversary of the
birth of Aliya Izetbegovic, the
statesman, thinker, and first LoghY: :
President of independent .= Q
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Bosnia and Herzegovina.

PTT AS, 8 Agustos 2025 tarihinde “Aliya IZETBEGOVIC'in
Dogumunun 100. Yii” konulu 35 TL (36 x 52 mm
boyutunda) bedelli Anma Pulu ile s6z konusu pula ait 70
TL bedelli Ilkgiin Zarf'm abone sayisi kadar PTT is
yerlerinde ve PTT ASye aitwww.filateli.gov.tr resmi
internet adresinde satisa sundu.

S6z konusu filatelik drinlerin satist ile aym tarihte PTT
Pul Mizesi Hact Bayram Veli Mahallesi Atatlrk Bulvan
No: 13 Ulus Altindag/ANKARA adresinde “Aliya
[ZETBEGOVICin Dogumunun 100. Yili 08.08.2025
ANKARA" ibareli Ilkgiin Damgasi kullandirildh.

The commemorative stamp, valued at 35 TL and measuring 36 x 52 mm,
together with the first day cover priced at 70 TL, were made available for
saleat PTT branches across Turkiye as well as through PTT's official philately
website, www.filateli.gov.tr, in accordance with the number of subscribers,
on August 8, 2025.

On the same day, a special first day cancellation mark reading “Aliya
Izetbegovi¢'s 100th Birth Anniversary - 08.08.2025 - Ankara” was also
issued at the PTT Stamp Museum, located at Atatiirk Boulevard No. 13, Hac
Bayram Veli District, Ulus, Altindag/Ankara. This philatelic release pays
tribute to Aliya Izetbegovi¢, remembered not only as a political leader but
also as a symbol of resilience, wisdom, and the struggle for human dignity.
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PTT AS’DEN “BIR YESILCAM
KLASIGI (MUNIR OZKUL)” KONULU
ANMA PULLARIVE iLKGUN ZARFI

TURKISH POST CORPORATION (PTT) ISSUES COMMEMORATIVE STAMPS
AND FIRST DAY COVER HONORING “\\LSIL( AM CLASSIC (MUNIR OZKUL)”

&/ Ptt F\rst DayCouer

ilkgn Zarfi

PTT AS tarafindan, “Bir
Yesilcam Klasigi (Mcinir
Ozkul)” konulu Anma Pullar
ve Ilkgiin Zarfi 15 Adustos
2025 tarihinde tedaviile
sunuldu.

. 15082025
ISTANBUL

On August 15, 2025, Turkish
Post (PTT) released
commemorative stamps and
a first day cover dedicated to
“A Yesilcam Classic (Mcinir
Ozkul),” paying tribute to
one of Tirkiye’s most beloved
actors and a legendary
figure of Turkish cinema.

BiR YESILCAM KLAs!c‘.i ‘A
A YESILCAM CLASSIC

inie (Yzhul)

PTT AS, 15 Agustos 2025 tarihinde “Bir Yesilcam Klasigi  The issue includes two commemorative stamps valued at 35 TL each (36 x 52
(Miinir Ozkul)” konulu 2 X 35 TL (36 x 52 mm boyutunda)  mm), a first day cover priced at 105 TL, as well as a special portfolio. The portfolio,
bedelli Anma Pullan ve s6z konusu pullara ait 105 TL bedelli  offered at 650 TL, contains two commemorative stamps (36 x 52 mm), two
Ilkgiin Zarfi ile aynca igerisinde 2 X 35 TL bedelli Anma  serial-numbered commemorative stamps (45 x 45 mm), and the 105 TL first day
Pullan (36 x 52 mm boyutunda), 2 X 35 TL bedelli seri  cover. These philatelic products were made available in limited quantities at
numaralt Anma Pullan (45 x 45 mm boyutunda) ve 105 TL  Turkish Post branches and via the official philately website www.filateli.gov.tr.
bedelli Ilkgiin Zarfimn bulundugu portféy 650 TL bedelle  tr,in accordance with the number of subscribers, on August 15, 2025.

abone say1s1 kadar PTT is yerlerinde ve PTT AS'ye ait www,
filateli.gov.tr resmiinternet adresinde satisa sundu. On the same date, a special first day cancellation mark reading “A Yesilcam
Classic Minir Ozkul 15.08.2025" was issued at the Beyoglu Post Office in
S6z konusu filatelik Griinlerin satisi ile ayni tarihte Beyoglu  Istanbul. This release not only honors Miinir Ozkul's enduring contributions to
PTT Mudrlugii/ ISTANBUL adresinde “Bir Yesilcam Klasigi ~ Turkish cinema but also preserves his memory as part of Tiirkiye's cultural
Miinir Ozkul15.08.2025" ibareliIlkgiin Damgasi kullandinldi.  heritage through the timeless medium of philately.
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PTT KEP:
HABERLESMEDE GUVENIN ADI

PTT KEP, THE NAME OF TRUST IN COMMUNICATION

PTT AS'nin sundugu Kayitl Elektronik Posta (KEP) hizmeti, resmi belgelerin ve yazismalarin
elektronik ortamda, mevzuata uygun sekilde, uluslararasi standartlarda ve giivenli altyapr
e iletilmesini mdimkdin kiliyor.

>’

Turkish Post (PTT)’s Registered Electronic Mail (KEP) service makes it possible to transmit
official documents and correspondence electronically in full compliance with requlations,
international standards, and through a secure infrastructure.

=\ st
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PTT, elektronik imza ve zaman damgasi teknolojilerinin
ve standartlannin kullanildigr Kayith Elektronik Posta
(KEP) Sistemi ile fiziksel posta gonderilerinin yan sira
resmi, ézel ve ticari her tirll belge veya yaziy1 kurum,
kurulus ve sahislar arasinda elektronik olarak gonderip
alabilme hizmetini sunuyor. Ayrca bu sistemin altyap1-
s1 kullanilarak elektronik yazismalar da yapilabiliyor.

KEP Sistemi ile Giivenli ve
Belgelenmis Dijital Islemler

KEP Sistemi; iletilerin génderilme, alici tarafindan alin-
ma ve okunma bilgisinin teyit edilmesi, iletinin iletilme
zamaninin kayit altina alinmas ile tim bu bilgilerin
delil seti teskil edecek sekilde kayit altinda bulunmast
gibi avantajlar saglyor. Sistem aracligiyla e-tebligat
cevaplan, e-fatura itirazlan, bilgi edinme basvurulan,
tUketici sikayetleri, tacirler aras1 ihbar/ihtar, istirak
taahhutnamesi, teklif/siparis onayi, beyanname, soz-
lesme/taahhitname ve bordro gdnderimi gibi bircok
islem gerceklestirilebiliyor.

Through the KEP system—which employs electronic signature
and timestamp technologies—PTT provides institutions, orga-
nizations, businesses, and individuals the ability to send and
receive all kinds of official, private,and commercial documents
and correspondence electronically, in addition to traditional
physical mail. The same infrastructure also supports secure
digital correspondence.

Secure and Documented
Digital Transactions with KEP

The KEP system offers significant advantages such as confir-
ming whether a message has been sent, received, and read by
the recipient; recording the exact time of transmission; and
securely archiving all this information as a legally valid evi-
dence set. Through the system, a wide range of transactions
can be carried out, including responses to electronic notificati-
ons, objections to e-invoices, requests for information, consu-
mer complaints, notices or warnings between merchants, par-
ticipation commitments, bid or order confirmations, declarati-
ons, contracts or undertakings, and the delivery of payrolls.
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PTT°NIN KiSiSEL PUL HiZMETi
GECMIiSi GELECEGE MiRAS
OLARAK TASIYOR

PTT’S PERSONALIZED STAMP SERVICE, CARRYING
MEMORIES INTO THE FUTURE

PTT AS'nin kisisel pul hizmeti mtisterilere sevdikleriile dzel anlarin essiz bir hatiraya
dondistiirme imkani saglyor. PTT AS'nin cevrim ici hizmet agi Lizerinden ya da is yerlerine
gidilerek yapilacak olan basvurulann ardindan mdisteriler kisisel pullarin olusturabiliyor.

>’

Turkish Post (PTT)’s personalized stamp service enables customers to turn special moments
with their loved ones into unique keepsakes. Customers may apply whether through PTT’s
online service network or in person at its branches, and they can design their very own
personalized stamps to preserve memories in a meaningful way.

PTT HAYAT
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T.C. Ulastirma ve Altyap1 Bakanligi'na bagh olarak yurt
icinde ve yurt disinda mdsterilerine bankacilik, posta
ve kargo alanlarninda hizmet sunan PTT AS, kdltur 6ge-
lerimizin estetik bir anlayisla yannlara tasinmasinda
onemli bir rol Ustlenen pullarla anilan da gelecege
miras olarak tasiyor.

PTT AS Tiirkiye’'de Pul Kiiltiiriiniin
Merkezinde Yer Aliyor

Pullar hem Ulkemizde hem de tim dlnyada kdltdrel
bir deger olarak 6ne ¢ikiyor. Gegmis ile gelecek arasin-
da koprt kuran pullar; tarih, cografya, kdltdr, doga,
hayvanlar dlemi gibi say1s1z alanda hazirlaniyor. Kékld
bir gecmise sahip olan PTT AS, Ulkemizde pul kdltdri-
nun merkezinde yer aliyor. Sosyal hafizayr canl tuta-
rak kultdrel aktanmi saglayan pullar, PTT AS'nin 2005
yiinda baslayan hizmeti sayesinde kisiye, kuruma
veya sirkete 6zel hazirlanabiliyor. Misteriler bu hiz-
met ile kendilerinin, sevdiklerinin ya da 6zel anlarninin
pulunu olusturabiliyor.

Operating under the Ministry of Transport and Infrastructure,
Turkish Post (PTT) provides services in banking, postal delivery,
and cargo both within Turkiye and abroad. With stamps—long
regarded as cultural artifacts—PTT plays an important role in car-
rying the aesthetic and historical essence of our heritage into the
future, turning personal memories into lasting treasures.

Turkish Post (PTT) at the Heart of
Stamp Culture in Tiirkiye

Stamps are recognized as valuable cultural symbols both in
Tlrkiye and around the World. Stamps that act as a bridge betwe-
en past and future, reflect history, geography, culture, nature, and
the animal kingdom in countless designs. With its deep-rooted
history, Turkish Post (PTT) stands at the center of Turkiye's stamp
culture. Since launching its personalized stamp service in 2005,
Turkish Post has made it possible for individuals, institutions, and
companies to create custom stamps—keeping social memory ali-
ve while enabling cultural continuity. Through this service, custo-
mers can immortalize themselves, their loved ones, or their most
cherished moments on a stamp.
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Pulunuz da Anilarimz Gibi Ozel Olsun

Kisisel pul, basvuru yapan musterilerin
dogum glnu, evlilik yil déndmuU, anneler
glini ve babalar glinl gibi 6zel glinleriicin ya
da sirketler tarafindan kurulus yil dontimdu
hatirasi olarak basilabiliyor. Bunlann yaninda
kisisel pullar ticari bir Grinin tamtilmas
amaayla da  kullamlabiliyor.  Hizmet
kapsaminda kisiler veya sirketler, kendileri
tarafindan temin edilen gdrsellerin pul olarak
basilmasini isteyebiliyorlar. Ayrica kisisel pul
basiminda resim Uzerine isim veya not
eklenebiliyor. Kisisel pul hizmetinden kisi
veya sirketler disinda il ve ilce belediyeleri,
valilikler, Universiteler, 6zel hastaneler, dzel
okullar,  sanayii  kuruluslan,  mesleki
kuruluslar,odalar, barove sendikatopluluklan
gibi kurum ve kuruluslar da yararlanabiliyor.

B

Make Your Stamp as Special as Your Memories

Personalized stamps can be issued for birthdays, wedding anniversaries,
Mother's and Father’'s Day, or even as commemorative pieces for corporate
anniversaries. Beyond personal use, they can also serve as promotional tools
for commercial products. Customers and companies can submit their own
images to be printed as stamps, with the option of adding names or notes
directly onto the design. This service extends beyond individuals and
companies; as municipalities, governorates, universities, private hospitals,
schools, industrial organizations, professional bodies, chambers, bar
associations, and unions can also benefit from personalized stamps.

PTT HAYAT
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Kisisel Pul Basi icin E-Devlet Hizmetleri
Sayfasindan Basvuru Yapilabiliyor

Kisisel pul hizmetinden faydalanmak isteyen
musteriler  PTT AS'nin  e-Devlet Hizmetleri
sayfasindan Kisisel Pul Hizmeti ekranindan
basvuru yapabiliyor. Dijital basvuru kanallan
disinda basvuru yapmak isteyenler ise PTT is
yerlerine giderek islemlerini gergeklestirebiliyor.

Easy Application Through e-Government

Customers wishing to use the personalized stamp
service can apply via Turkish Post (PTT)’s
e-Government Services page, through the
dedicated “Personalized Stamp Service” screen. For
those preferring in-person applications, all
procedures can also be completed at PTT branches
nationwide.
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ULASTIRMA VE ALTYAPI
BAKANI ABDULKADIR
URALOGLU, “ULUSAL STAJ
PROGRAMI GELENEKSEL
KARIYER BULUSMASI”
KAPSAMINDA PTT AHLATLIBEL
TESISLERI’NDE STAJYER
OGRENCILERLE BULUSTU

MINISTER OF TRANSPORT AND INFRASTRUCTURE
ABDULKADIR URALOGLU MEETS INTERN STUDENTS AT THE
“NATIONAL INTERNSHIP PROGRAM TRADITIONAL CAREER
GATHERING” AT TURKISH POST (PTT) AHLATLIBEL FACILITIES

Ulastirma ve Altyapr Bakani Abdulkadir Uraloglu, PTT Ahlatlibel Tesislerinde PTT AS Genel
Mdidcirti Dr. Hakan Giilten ve bakanliga bagh diger kuruluslann yéneticileri ile “Ulusal Staj
Prograrnm Geleneksel Kariyer Bulusmasi” kapsaminda stajyer 6grencilerle bir araya geldi.

>’

Minister of Transport and Infrastructure Abdulkadir Uraloglu came together with intern
students during the “National Internship Program Traditional Career Gathering” held at the
Turkish Post (PTT) Ahlatlibel Facilities. The event was also attended by Turkish Post (PTT) Director
General Dr. Hakan Glilten and executives from other affiliated institutions of the ministry.
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Uraloglu: “Sizin Gibi Genglere Giiveniyorum,
Ulkemizi Cok Daha Yukanya Tasiyacaginiza
inamyorum™

Ulastirma ve Altyap1 Bakani Abdulkadir Uraloglu Ulu-
sal Staj Programi etkinliginde gergeklestirdigi konus-
masinda Turkiye'ye daha iyi hizmet verilmesi konu-
sunda bircok sorumluluklan oldugunu belirterek,
“Sizin bize verdiginiz yetkiyi ve sorumlulugu en iyi
sekilde yerine getirme gayreti icindeyiz. Gorevimizi iyi
yapma sorumlulugumuz var. Cumhurbaskanimizin
liderliginde Turkiye'ye 23 yilda yaklasik 300 milyar
dolarlik yatinm yapmisiz. Bu, Ulkemiz igin ¢ok iyi bir
rakam...” dedi. Kara yollarindaki bélinmus yol uzun-
lugunun 30 bin kilometreye ulastigini, demiryollarin-
da Turkiye'nin Avrupa’da 6'nc1, dinyada ise 8'inci sira-
ya yUkseldigini belirten Uraloglu, bu yil hizli tren Gre-
timiicin strecin baslatildigini hatirlatti. Ulkenin mev-
cut demir yolu uzunlugunun 14 bin kilometre oldugu-
nu da animsatan Uraloglu, 2053te bu rakami 28 bin
500 kilometreye cikarmayi hedeflediklerini sdyledi.
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Uraloglu: “I Trust Young People Like You; I Believe
You Will Carry Our Country Much Further”

In his speech at the National Internship Program event,
Minister  Abdulkadir Uraloglu emphasized their
responsibilities in serving Turkiye more effectively:

“We are making every effort to fulfill the authority and
responsibility you have entrusted to us in the best way
possible. We have the responsibility to perform our duty
properly. Under the leadership of our President, we have
invested nearly 300 billion dollars in Turkiye over the past
23 years. This is a remarkable figure for our country...”

He noted that the length of divided highways has reached
30,000 kilometers, while Turkiye has risen to 6th place in
Europe and 8th place in the world. He also reminded that
the process for domestic high-speed train production was
launched this year. Uraloglu pointed out that Turkiye's
current railway network is 14,000 kilometers long, and
thatby 2053 thegoalistoexpandthisto 28,500 kilometers.
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ULUSAL STAJ PROGRAMI
GELENEKSEL KARIYER BULUSMASI

Ti ’Eﬂu_

Uraloglu konusmasinda ayrica "Her ne is yapacak olursaniz
olun, yabana dil eksikliginizi giderin. Ingilizce olur, Rusca
olur, Ispanyolca olur, mutlaka bir yabanci dil 6grenin, mutlaka
Ingilizceyi ¢éziin. Ayrica zamant dogru planlayin ve yonetin, o
bizim en kiymetli hazinemiz, geri gelmiyor. Gelecegi dogru
planlayin, onu dogru planladiniz mi, bitln gayretiniz de o
plani gerceklestirme yoniinde olacak. Her zaman iyi ekiplerle
calismaya gayret edelim, moral ve motivasyonumuzu dogru
tutalim ve hedeflerimize ulasmaya gayret edelim. Sizin gibi
genclere gliveniyorum, dlkemizi c¢ok daha yukanya
tasiyacaginiza inanmiyorum. Siz sadece bizim (lkemizde
yasayan insanlara hizmet etmeyeceksiniz, sadece MUsliman
kardeslerimize  hizmet etmeyeceksiniz, siz mazlum
cografyalarda ihtiyact olan herkese hizmet edeceksiniz. Biz
buglin bunu yapmaya gayret ediyoruz, sizler daha iyisini
yapacaksimz™ifadelerine yer verdi.

MHURIYETI s ' <\:‘_\)Ptt

T.C.ULAY
SKANLIGH ALTYAP BAKANLIGI

ULUSAL STAJ PROGRAMI
GELENEKSEL KARI

Uraloglu also addressed the students directly: “Whatever field
you work in, make sure to overcome your foreign language
gap. Whether English, Russian, or Spanish, you must learn a
foreign language, and mastering English is essential. Plan and
manage your time wisely—it is our most precious treasure and
cannot be regained once lost. If you plan your future properly,
all your efforts will be directed towards realizing that plan.
Always strive to work with good teams, keep your morale and
motivation high, and aim to achieve your goals. I trust young
people like you, and I believe you will carry our country much
further. You will not only serve the people of our country or
our Muslim brothers, but also all those in need across
oppressed geographies. We are striving to do this today, but
you will achieve it even better.”

PTT HAYAT
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Havalimam Sayis1 Iki Katindan Fazla Artt1

Tdrkiye'de aktif havalimani sayisinin 26'dan 58'e yUkseldigini ifade
eden Abdulkadir Uraloglu; 2002'de 34 milyon olan yillik yolcu say1-
sinin gecen yil 230 milyona giktigim, bu yil ise 240 milyona ulas-
masin beklediklerini dile getirdi. Tirkiye'den diinyada 353 noktaya
ucus yapildigini belirterek, “Diinyada bu kadar fazla noktaya ucan
baska (ilke yok.” dedi.

5G ve Yerli Uydu Calismalan

Uraloglu, 4,5G teknolojisi sonrast 5G'ye gecis icin calismalann sir-
dUgunu belirterek, “Bu yi1l 5G ihalesini yaparak 6ntimuzdeki sene
sizi 5G ile tamstiracagiz.” dedi. Aynca Tlrksat 6A uydusunun yerli
muhendislerce gelistirildigini, sivil ve askeri haberlesmenin yan
sira TV yayinciligina da katki sagladigini ifade etti.

“Yapay Zekay1 Milli ve Kiiltiirel Degerlerimize
Gore Gelistiriyoruz”

Ogrencilerden gelen sorulan da yamitlayan Uraloglu, ulastirma ala-
ninda yapay zekadan yararlandiklarnni belirtti: “Yapay zekayi kendi-
mize uygun, milli, dini ve kdiltdrel degerlerimize gore de hareket
edecek sekilde Uretme noktasindayiz...” Ulastirma ve Altyap1 Baka-
n1 Abdulkadir Uraloglu aynca Kalkinma Yolu Projesi, Orta Kori-
dor'daki gelismeler, Kanal Istanbul, karbon salimimin azaltilmas ve
elektrikli arac altyapisi gibi konularda da égrencilere bilgi verdi.

PTT AS Genel Miidiirii Dr. Hakan Giilten:
“Genclerimizin Ulkemizi Daha Aydinlik Yarinlara
Tasiyacagina Yiirekten inamyorum.”

PTT AS Genel M(ddrG Dr. Hakan Gulten de Ulusal Staj Program
Geleneksel Kariyer Bulusmasi'nda genclere hitap ederek PTT AS'nin
calisma alanlanindan bahsetti. Konusmasinin devaminda “Sizlerin
yaslanndayken beni cok motive eden bir s6z vard1i. Cumhurbaska-
nimizin s6z0... Bu Glkenin gencleri olarak Turkiye'nin gelecegini
ellerinizde, avuclanmzda tuttugunuzu asla unutmayacaksiniz.
Kosacaksiniz, kosacaksiniz, risk alarak kosacaksimz.” demisti. Tur-
kiye'nin gencleri olarak sizlerin, bu Ulkenin gelecegine cok blyiik
yatinmlar yapacaginiza inamyorum.” Ifadelerine yer verdi. Giilten
konusmasinda ayrica, “Gelecegin mimarlan olan siz genclerimizin
bilgiyle, azimle ve kararlilikla lkemizi daha aydinhik yannlara tasi-
yacagina ylrekten inaniyor; bu yolda her birinize basanlarla dolu
bir kariyer yolculugu diliyorum.” dedi.

Number of Airports More Than Doubled

Minister Uraloglu highlighted that the number of active airportsin
Turkiye hasincreased from 26 to 58. He stated that annual passen-
ger traffic, which was 34 million in 2002, rose to 230 million last
year and is expected to reach 240 million this year. Emphasizing
Turkiye's global connectivity, he noted: “Flights are operated from
Tdrkiye to 353 destinations worldwide. No other country in the
world flies to so many destinations.”

5G and Domestic Satellite Projects

Uraloglu also spoke about advancements in telecommunications:
“Following the 4.5G technology, we are preparing to transition to
5G. This year, we will hold the 5G tender, and next year you will
experience 5G."He added that the Tlrksat 6A satellite has been
developed by domestic engineers and contributes to both civilian
and military communications, as well as television broadcasting.

“We Are Developing Artificial Intelligence According to Our
National and Cultural Values”

Responding to students’ questions, Uraloglu noted that artificial
intelligence is already being utilized in the field of transportation:
“We are working to develop artificial intelligence in a way that is
compatible with our own national, religious, and cultural values...”
He also briefed the students on projects such as the Development
Road Project, progress on the Middle Corridor, Kanal Istanbul,
reducing carbon emissions, and infrastructure for electric vehicles.

Turkish Post (PTT) Director General Dr. Hakan Giilten:
“I Truly Believe Our Youth Will Carry Tiirkiye into a Brighter
Future”

Turkish Post (PTT) Director General Dr. Hakan Gulten also addres-
sed the young participants, introducing the scope of Turkish Post’s
activities. Recalling his own youth, he shared an inspiring quote
that had motivated him: “There was a saying by our President that
always encouraged me when I was your age: As the youth of this
country, never forget that you hold the future of Turkiye in your
hands. You will run, you will run, and you will run by taking risks.”
Gllten added: “As the youth of Turkiye, I believe you will make sig-
nificant investments in the future of this country.” Concluding his
remarks, he said: “As the architects of the future, I wholeheartedly
believe that with knowledge, determination, and perseverance,
you will lead our country into a brighter tomorrow. I wish each of
you a career journey filled with success.”



ZAFERIN ADI:

30 AGUSTOS

AUGUST 30, THE NAME OF VICTORY

Aysen Sevval TASKIN

Tiirk milletinin tarih boyunca kazandigi en
anlamii zaferlerden biri olan 30 Agustos,
esareti kabul etmeyen bir halkin yeniden
var olusunun ifadesidir. Baskomutan
Mustafa Kemal Atatlirktin énderliginde
verilen bu biyiik mticadele, bagimsiz
Ttirkiye Cumhuriyeti'nin yolunu acrms ve
milletin gelecegini tayin etmistir. Bugdin,
30 Agustos’u sadece gecmisin bir hatirasi
degil ayni zamanda gelecege olan

baglhihgimizin bir ifadesi olarak kutluyoruz.

As one of the most meaningful victories in
Turkish history, August 30 is the expression of
a nation that refused captivity and declared
its rebirth. Under the leadership of
Commander-in-Chief Mustafa Kemal Ataturk,
this great struggle paved the way for the
independent Republic of Tlrkiye and
determined the nation’s future. Today, we
celebrate August 30 not only asa
remembrance of the past but also as an
affirmation of our commitment to the future.
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Biiyiik Taarruz Oncesi Stratejik
Plan ve Hazirlik Siireci

Sakarya Meydan Muharebesi'nin ardindan
kamuoyunda ve Tirkiye Buyldk Millet
Meclisinde taarruz beklentisi giderek
artmaya baslamstir. Bu gelismeler zerine
Mustafa Kemal Pasa, 6 Mart 1922 tarihinde
Meclis'in gizli oturumunda, huzursuzluk ve
endise duyan milletvekillerine hitaben su
aciklamada bulunmustur:  “Ordumuzun
karan, taarruzdur. Fakat bu taarruzu tehir
ediyoruz. Sebebi, hazirhigimizi tamamen
bitirmeye biraz daha zaman lazzmdir. Yanm
hazirlikla, yanm tedbirlerle vyapilacak
taarruz, hic taarruz etmemekten cok daha
kotlddr.” Bu sozleriyle Mustafa Kemal Pasa,
bir yandan  kamuoyundaki  kaygilan
yatistirmaya calismms, diger yandan da
orduyu mutlak zaferi getirecek biyUlk
taarruzicin hazirlamistir,

Strategic Planning and Preparations
Before the Great Offensive

Followingthe Battle of Sakarya, expectations
for an offensive began to rise both in the
public and in the Grand National Assembly
of Turkiye. In response, on March 6, 1922,
Mustafa Kemal Pasha addressed the
deputies who were anxious and uneasy
during a closed session of the Assembly:
“The decision of our army is to attack. But we
are postponing this offensive. The reason is
that we need a little more time to complete
our preparations. An attack carried out with
half-preparations and half-measures would
be far worse than no attack at all."With these
words, Mustafa Kemal Pasha sought to calm
public anxieties while also preparing the
army for the great offensive that would
ensure absolute victory.
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Yunan Ordusunun Plam

Gemlik Korfezi'nden Bilecik, Eskisehir ve Afyonkarahisarin dogusu ile
Menderes Nehri'ni takiben Ege Denizi'ne dayanan savunma hattin1 bir yila
yakin bir stre ile tahkim eden Yunan ordusunun plani, Bat1 Anadolu’yu Turk
ordusuna karst savunmaktir.

Ozellikle Eskisehir ve Afyonkarahisar cevresi hem tahkimat agisindan hem de
birlik miktan bakimindan daha glcld bir sekilde tutulmustur. Hatta
Afyonkarahisarin gineybatisinda yer alan bdlge, ard1 ardina bes savunma
hatti olusturacak sekilde dizenlenmistir.

Her iki ordu insan glicd ve tufek sayist bakimindan birbirine yakin olsa da
Yunan ordusu; makineli tlfek, top, ucak ve 6zellikle motorlu araclar agisindan
belirgin bir Gsttnlige sahiptir. Buna karsilik, Ttirk ordusu stvari (kiich birlikler)
alaninda avantajlidir. O dénemin tank ve motorlu araclardan yoksun taarruz
ve takip harekatlarinda stvari birliklerinin Gstlenecegi rol buylk 6nem
tasimistir. Bu gercegin farkinda olan Mustafa Kemal Pasa, 19 Agustos 1922'de
Ankara'dan Aksehire gecerek, 26 Agustos 1922 Cumartesi sabahi taarruz
emrini vermistir.

The Greek Army’s Plan

The Greek armywhich fortified a defensive
line a defensive line stretching from the
Gulf of Gemlik through Bilecik, Eskisehir,
and the east of Afyonkarahisarto the Aegean
Sea by following the Menderes River, nearly
a year planned to defend Western Anatolia
against the Turkish army.

The regions around Eskisehir and
Afyonkarahisar were held with stronger
fortifications and larger numbers of troops.
Infact, theareasouthwest of Afyonkarahisar
was organized into five successive defensive
lines.

Although the two armies were roughly equal
in manpower and rifles, the Greek army held
a clear advantage in machine guns, artillery,
aircraft, and especially motor vehicles. By
contrast, the Turkish army’s strength lay in
its cavalry. In offensive and pursuit
operations of the period, when tanks and
motorized vehicles were absent, cavalry
units were to play a critical role. Fully aware
of this, Mustafa Kemal Pasha left Ankara for
Aksehir on August 19, 1922, and on the
morning of Saturday, August 26, gave the
order to attack.
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Zafere Adim Adim

Baskomutan Mustafa Kemal Pasa; 26 Agus-
tos sabahi, yanminda Genelkurmay Baskan:
Fevzi Pasa ve Bati Cephesi Komutani Ismet
Pasa ile birlikte muharebeyi ydnetmek tizere
Kocatepe'deki komuta mevziine gecmistir.
Buylk Taarruz burada baslans; saat
0430'da topculann taciz atesiyle acilan
harekat, 05.00'te énemli hedeflere yogun
top atislanyla devam etmistir.

Sabah 06.00 sulannda Turk piyadeleri
Tinaztepe'ye hiicum mesafesine ulasarak tel
drgileri asmig, stingl hticumu ile Yunan bir-
liklerini mevzilerinden ¢ikarmis ve Tinazte-
pe'yi ele gecirmistir. Ardindan saat 09.00'da
Belentepe, daha sonra Kalecik-Sivrisi dis-
mandan temizlenmistir.

Step by Step to Victory

On the morning of August 26, Comman-
der-in-Chief Mustafa Kemal Pasha, together
with Chief of the General Staff Fevzi Pasha
and Western Front Commander Ismet Pas-
ha, took his place at the command post on
Kocatepe to direct the battle. The Great
Offensive began here: at 4:30 a.m,, artillery
opened with harassing fire, followed at 5:00
a.m. by heavy bombardments on key targets.

Around 6:00 a.m., Turkish infantry reached
striking distance at Tinaztepe, crossed the
wire entanglements, drove the Greek troops
from their positions with bayonet charges,
and captured the hill. By 9:00 a.m. Belente-
pe was seized, followed by Kalecik-Sivrisi,
which was cleared of the enemy.

A'dan Z'ye/From Ato Z

27 Agustos Pazar sabahi glin dogarken Turk
ordusu tim cephelerde yeniden taarruza
gecmis, bu taarruzlar cogu yerde singl
hidcumlan ve blyik fedakarliklarla gercek-
lestirilmistir. Afyonkarahisarin  kurtulusuy,
zaferin ve 6zgUrlUgin mujdesi olmus, Basko-
mutanlik Karargahi ile Bat1 Cephesi Komu-
tanligr Karargahi Afyonkarahisara tasinmis-
tir. 28 Agustos Pazartesi ve 29 Agustos Sali
glinleri basanyla sdrdurilen taarruz harekat,
dismanin 5. tdmeninin  kusatilmasiyla
onemli bir asamaya ulasmstir. 29 Agustos
gecesi durumu degerlendiren komutanlar,
savasin hizla sonuclandinlmasimin gerekli
olduguna karar vermislerdir. Bu dogrultuda,
dismanin geri cekilme yollarinin kesilmesi
ve onlan catismaya zorlayarak tamamen tes-
lim olmalanm saglamak amaciyla hizli ve
planl bir harekat baslatilmistir. 30 Agustos
1922 Carsamba glnd, taarruz harekat: Tdrk
ordusunun kesin zaferiyle sonuclanmustir.
Biyik Taarruz'un bu son asamasi, Turk askeri
tarihinde “Baskomutanlik Meydan Muhare-
besi” olarak anilmistir.

At sunrise on Sunday, August 27, the Turkish
army launched a renewed offensive along all
fronts. These attacks were carried out in man-
y places with bayonet charges and great sac-
rifices. The liberation of Afyonkarahisar
heralded victory and freedom, and the hea-
dquarters of both the Commander-in-Chief
and the Western Front were moved there. On
Monday, August 28, and Tuesday, August 29,
the offensive operations continued success-
fully, culminating in the encirclement of the
enemy’s 5th Division. On the night of August
29, the commanders concluded that the war
needed to be brought to a swift conclusion.
To this end, a rapid and well-planned maneu-
ver was launched to cut off the enemy’s retre-
at routes, force them into combat, and ensure
their total surrender. On Wednesday, August
30,1922, the offensive ended with the decisi-
ve victory of the Turkish army. This final stage
of the Great Offensive has gone down in Tur-
kish military history as the Battle of the Com-
mander-in-Chief.
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Bu muharebe sonucunda Yunan ordusunun
buytk bélumu dért bir yandan kusatilmus,
Gazi Mustafa Kemal Pasa’'min Zafertepe'den
bizzat yonettigi savasta disman ya yok edil-
mis ya da esir alinmstir. Anadolu’daki Yunan
kuvvetlerinin yansi etkisiz hale getirilmis,
kalanlar ise (¢ grup hélinde geri cekilmek
zorunda kalmistir. Bu gelismeler (zerine Gazi
Mustafa Kemal Pasa, Calkdy'de yikik bir evin
avlusunda Tirk ordusuna tarihe gecen emrini
vermistir: “Ordular, ilk hedefiniz Akdeniz'dir.
Ileri!” Biytik Zafer'in kazamlmasindan iki y1l
sonra, 30 Agustos 1924'te Mustafa Kemal
Pasa, Baskomutanlik Meydan Muharebesi'ni
yOnettigi Zafertepe'de yaptig1 konusmada, bu
zaferin tasidign 6nemi su sozlerle dile getir-
mistir: “... Hi¢ siphe etmemelidir ki yeni Tdrk
devletinin, gen¢ Turkiye Cumhuriyetinin
temelleri burada atildi. Ebedi hayati burada
taclandinldi. Bu sahada akan Tirk kanlan, bu
semada ucusan sehit ruhlan, devlet ve cum-
huriyetimizin ebedi muhafizlandir..”

As aresult of this battle, the bulk of the Greek army was surrounded, and in the
engagement personally directed by Gazi Mustafa Kemal Pasha from Zafertepe,
the enemy was either annihilated or taken prisoner. Half of the Greek forces in
Anatolia were neutralized, and the remainder was forced to retreat in three
separate groups. Following these developments, Gazi Mustafa Kemal Pasha

roup | | | Tum bankacilik islemleriniz icin mobil uygulamamizi indirebilir,
gave the historic order to the Turkish army in the courtyard of a ruined house » 5 e
in Calkdy: “Soldiers, your first target is the Mediterranean! Forward!” Two years PttBank Internet Bankacdlglm kullanabilir

after the Great Victory, on August 30, 1924, Gazi Mustafa Kemal Pasha, spea- ' ~ - . e
king at Zafertepe where he had directed the Battle of the Commander-in-C- ya da size en \Iakln ‘§ yerln"Zl ZIyaret edeblllrS"“Z.

hief, expressed the significance of this triumph with these words:"There can be
no doubt that the foundations of the new Turkish state, the young Turkish
Republic, were laid here. Its eternal life was crowned here. The Turkish blood
shed on this land, the souls of the martyrs soaring in this sky, are the eternal
guardians of our state and our republic...”

www.ptt.gov.tr €9/PTTKurumsal @/Ptt.Kurumsal @)/pttkurumsal ?’7%%




TURKIYE'DE SURUS

DENEYIMINE YENI BIR BOYU'I:

MELODILIYOIL.
UYGULAMASI

THE MUSICAL ROAD EXPERIENCE, A NEW DIMENSIONTO

DRIVING INTURKIYE
Ozge ISIK YESILIRMAK

Ulasim teknolojileri son yillarda
valmzca iz, gtivenlik ve konfor odakli
degil; ayn zamanda estetik ve deneyim
temelli gelismelerle de dikkat
cekmektedir. Bu kapsamda Lilkerniz,
diinyada sayili 6rnekleri bulunan ve
stirtictilere essiz bir deneyim sunan
melodili yol uygulamasini hayata
gecirerek ulasimin ritmine sanati da
dahil etmistir. T.C. Ulastirma ve Altyapi
Bakanligi énciiltigtinde ydirtittilen
proje; Ttirkiye'de bir ilk olarak
Ankara'mn Nallihan ilgesi ile Beypazan

arasinda uygulamaya konmus ve belirli

bir hizla ilerlediklerinde scirticLilere,
diinya klasik mdiziginin énde gelen
sanatcilanndan Wolfgang Amadeus
Mozartin Tiirk Marsi'ni net bir sekilde
isitebilme imkan tanimistir.

In recent years, transportation
technologies have not only focused on
speed, safety, and comfort but have
also embraced aesthetic and
experience-oriented innovations. In
this spirit, Ttirkiye has introduced a
musical road application—one of the
few examples in the world—offering
drivers a truly unique encounter where
the rhythm of travel meets the art of
music. Implemented under the
leadership of the Ministry of Transport
and Infrastructure, the project marks a
first in Tiirkiye. Between the districts of
Nallihan and Beypazar in Ankara,
motorists driving at the right speed can
now clearly hear Wolfgang Amadeus
Mozart's Turkish March, one of the
masterpieces of world classical music.

Melodili Yol Nedir?

Melodili yol, arac tekerleklerinin 6zel olarak
tasarlanmis yUzey oyuklan Uzerinden gecer-
ken olusturdugu titresimlerle muizik UGreten
bir yol sistemidir. Bu sistemde, her oyuk bir
notaya gore yerlestirilmekte, araclar belli bir
hizda seyrettiginde bu notalar anlaml bir
ezgiye dénlsmektedir. Bu uygulama sayesin-
de sUrdcdler, yalmzca bir ulagim faaliyeti ger-
ceklestirmemekte; aynm1 zamanda vyolculuk
sirasinda muzigin huzur verici notalanyla
essiz bir deneyim de yasamaktadir. Bu siste-
min dogru calisabilmesiicin yolun diz, yize-
yinin plrdzstz ve trafik yogunlugunun dsik
olmasi gerekmektedir. Ozellikle agir tasit tra-
figinin az oldugu ve Gstyapinin saglam oldu-
gu glizergahlar tercih edilmektedir.

What Is a Musical Road?

A musical road is a road system that produ-
ces melodies through vibrations created
when a vehicle’s tires roll over specially desig-
ned grooves on the surface. Each groove cor-
responds to a note, and when vehicles move
at a certain speed, these notes combineinto a
recognizable tune. This means that drivers
are not merely traveling from one point to
another, but are also immersed in a soothing
musical experience along the way. For the
system to function properly, the road surface
must be flat and smooth, with low traffic
density. Routes with little heavy-vehicle traf-
ficand solid infrastructure are especially pre-
ferred.
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Ulastirma ve Altyapr Bakanimiz
Sayin Abdulkadir Uraloglu,
Nallihan-Beypazan giizergahinda
uygulanan mtizikli yol
uygulamasim bizzat test etti.

Our Minister of Transport and
Infrastructure, Mr. Abdulkadir
Uraloglu, personally tested the
musical road application
implemented on the Nallihan-
Beypazan route.

Pilot Bolge: Nallihan - Beypazan Yolu

Melodili yol uygulamasi, Karayollan Genel
Mudarldgl koordinasyonunda, Ankara’nin
Nallihan ilcesine bagh Eymir Kdyd yakinla-
rinda belirlenen bir yol kesiminde uygulan-
mistir. 12 Mayis 2025 tarihinde baslanan
calismalar, sadece dort gln icerisinde
tamamlanarak 16 Mayis'ta trafige agilmistir.
Bélgenin secilmesinde teknik ve cevresel kri-
terler belirleyici olmustur. Ylzeyin diz ve
plrlzslz olmas, agir tasit trafiginin dusuk
olmasi, yakin cevrede yerlesim alam bulun-
mamas1 ve Davutoglan Yaban Hayati Gelis-
tirme Sahas1 gibi cevresel hassasiyetlerin
gozetilmesi, proje tasannminin énemli bile-
senleri arasinda yer almistir.

Bu sistemin etkili calisabilmesi icin strlci-
ndn saatte yaklasik 100 kilometre hizla iler-
lemesi gerekmektedir. Bu hiz, mizik notasi-
nin net duyulmasini saglamaktadir.

Nallihan - Beypazan Road, Pilot Project

The pilot musical road was constructed under the coordination of the Gene-
ral Directorate of Highways, on a stretch near Eymir Village in Ankara’s Nal-
lthan district. Construction began on May 12, 2025, and was completed in just
four days, opening to traffic on May 16. The location was carefully chosen
based on technical and environmental criteria: a smooth road surface, mini-
mal heavy traffic, the absence of nearby settlements, and the presence of
environmentally sensitive areas such as the Davutoglan Wildlife Reserve
were all decisive factors. To hear the melody properly, drivers need to main-
tain a speed of around 100 km/h—fast enough for the notes to resonate wit-
h clarity.

PTT HAYAT
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Projenin Ikinci Etab1 Ankara -
Eskisehir Devlet Yolu’'nda Uygulanacak

Uygulamanin ilk etabinda elde edilen basanl
sonuclann ardindan yine T.C. Ulastirma ve
Altyapr Bakanhg tarafindan projenin ikinci
etabina iz verilmistir. Bu kapsamda; Ankara
- Eskisehir Devlet Yolu'nun Sivrihisar ¢ikisinin
37. kilometresinde bulunan Kertek mevkii,
yeni melodili yol uygulamasinin hayata gegiri-
lecegi alan olarak belirlenmis ve calismalara
baslanmistir.

Sanat ile Miithendisligin
Bulustugu Nokta

Turkiye'nin ilk melodili yolu; ulasim teknolo-
jilerine estetik, glivenlik ve deneyim temelli
yeni bir yaklagim getirmistir. Yolun artik
sadece iki nokta arasindaki mesafeyi kat
etmeye yarayan bir arac degil; aym zamanda
bir kilttrel deneyim alani oldugu fikrini des-
tekleyen bu uygulama, sanat ile mihendjisli-
gin bulustugu nokta olarak degerlendirilebi-
lir. Tdrkiye'nin ulastirma alanindaki teknolo-
jik vizyonu, bu 6rnekle birlikte daha da goru-
ndr hale gelmistir. Yollar yalmzca tasitlan
degil, ayn1 zamanda melodileri de tasimaya
baslamistir.

THTTTHITH

Ankara - Eskisehir Highway, Next Stage

Following the success of the first stage, the
Ministry of Transport and Infrastructure has
already launched the project’s second phase.
The new musical road will be implemented
on the Ankara - Eskisehir highway, at the
Kertek site located 37 kilometers from the
Sivrihisar exit. Work on this section has
already begun.

Where Art Meets Engineering

Turkiye's first musical road introduces an
aesthetic, safety-enhancing, and experience-
based  perspective to  transportation
technology. No longer just a means of
moving between two points, the road has
become a cultural experience in itself. This
project demonstrates the harmony of art and
engineering, while also showcasing Turkiye's
forward-looking vision in transportation. On
these roads, it is not only vehicles that
travel-but melodies too.

AT



CAM FANUSTA
BiR DUNYA:

TERARYUM

TERRARIUM, AWORLD IN A GLASS GLOBE
Ozge ISIK YESILIRMAK

Dogayi eve tasimanin en estetik
yollanindan biri olan teraryumdar,
son donemde hobi arayisinda

olanlann gézdesi haline gelmistir.

Cam bir fanusun i¢inde yasam
bulan bu minyattir bahceler, géz
alici bir gortintdi sunar.

One of the most elegant ways to
bring nature indoors, terrariums
have recently become a favorite
hobby for many. These miniature
gardens, thriving inside glass
containers, offer a captivating
visual charm.
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Teraryum ady, Latince kdkenli bir kelime olup
“toprak” anlamina gelen “terra” ve “akvar-
yum” anlamindaki “aquarium” isimlerinin
birlesiminden tlremistir. Basitce ifade etmek
gerekirse teraryumlar; baz bitkiler ve hayvan
tdrlerinin yasadigl dogaya 6zgl ortamlann
cam kaplar icerisinde yeniden olusturulmus
halidir. Bakimi kolay, gérinusi ise estetik
olan teraryumlar, evlerimizin hemen hemen
her kosesine uyum saglamaktadir. Aynca
dogru materyal ve sunumla hazirlandiginda
gelir elde edilebilecek bir ek ise de dénisebil-
mektedir. Bir teraryum olusturmak icin

uzman olmamniza gerek yoktur. Basit birkag
malzeme ile kendi yesil diinyamz1 yaratabil-
meniz midmkinddr. Kavanoz, akvaryum,
sekerlik ya da 6zel teraryum kaplan, alt zemi-
ne konarak suyun bitki kéklerinde birikmesi-
ni dnleyen cakil taslan, koku ve mantar olu-
sumunu engelleyen mangal kdmdrQ, sectigi-
niz bitkilere uygun toprak, sukulent, kaktis,
fitonya, egrelti otu gibi diisik bakim isteyen
minyatlr bitkiler ile figlrler, dogal taslar,
renkli kumlar gibi dekoratif slslerle teraryu-
munuzu olusturabilir ve kolayca kisisellesti-
rebilirsiniz.

The word terrarium comes from Latin, com-
bining terra (earth) and aquarium. Simply
put, terrariums are recreated natural envi-
ronments for certain plants and sometimes
small animals, housed within glass vessels.
Easy to maintain and aesthetically pleasing,
they can fit seamlessly into almost any cor-
ner of the home. With the right materials and
presentation, terrariums can even be turned
into a small business venture. And the best
part—you don't need to be an expert to create
one. With just a few simple materials, you

can build your own little green world.

All you need is: a jar, aquarium, candy bowl,
or a specially designed terrarium container;
pebbles for the base to prevent water from
pooling at the roots; charcoal to stop odors
and mold; soil suitable for your chosen
plants; and hardy, low-maintenance plants
such as succulents, cacti, fittonias, or ferns.
Add decorative touches like miniature figu-
res, natural stones, or colorful sands, and
your terrarium becomes a one-of-a-kind cre-
ation.
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Adim Adim Teraryum Yapimi

e (Cam kabin dibine 2-3 santimetre
yUksekliginde cakil tas1 doseyin.

e Uzerine ince bir tabaka mangal kémiiri
(aktif karbon) serpistirin.

e Bitkilere uygun olacak sekilde toprak
ekleyin.

e Sectiginiz bitkileri vyerlestirip kéklerini
nazikce topraga sabitleyin.

e Dekoratif objelerle stisleyin.
e Sprey yardimiyla hafifce sulayin.

Teraryumlar genellikle az bakim
gerektirmektedir. Haftada bir ya da iki haftada
bir az miktarda sulamak vyeterlidir. Direkt
glines 15181 yerine aydinlik ama dolayl 151k
alan bir ortamda daha uzun émurld olurlar.

Kendin Yap Ruhunu Dinlendir

Teraryum yapimi sadece estetik bir ugras
degil; aym zamanda zihni dinlendiren,
odaklanmay1 artiran ve dretme duygusunu
besleyen bir etkinliktir. Ustelik cocuklarla
yapilabilecek eglenceli bir aile aktivitesine de
dénusebilir.

PTT HAYAT
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Step by Step: How to Make a Terrarium

e Lay a 2-3 cm layer of pebbles at the
bottom of the glass container.

e Sprinkle a thin layer of charcoal (activated
carbon) over the pebbles.

e Add soil appropriate for your plants.

e Place the plants carefully, securing their
roots gently into the soil.

® Decorate with small objects, stones, or
colored sand.

e Mist lightly with a spray bottle.

Terrariums usually require very little
maintenance. Watering lightly once a
week or every other week is sufficient.
They thrive best in bright but indirect
light, rather than direct sunlight, which
ensures a longer lifespan.

The Calming Spirit of DIY

Making a terrarium is more than just an
aesthetic project; it is an activity that
soothes the mind, enhances focus, and
nurtures creativity. Better yet, it can be
turned into a fun family project with
children. Creating your own terrarium
brings not only greenery into your home,
but also a refreshing touch of mindfulness
into your daily life.




KULTURLERIN
BULUSMA N()KTASI:

BELCIKA

BELGIUM, WHERE CULTURES MEET
Ozge ISIK YESILIRMAK

Avrupa’nin kuzeybatisinda yer alan Belcika, klictik ytiz élciimtine
ragmen tarihsel ve kiiltiirel acidan oldukca zengin bir tilkedir. Resmi
adiyla Belcika Krallig, lic bélgeden (Flaman Bélgesi, Valon Bélgesi ve

Briiksel Baskent Bélgesi) olusur ve (ic resmi dile (Felemenkce,
Fransizca ve Almanca) sahiptir. Bu yéntiyle de Avrupa’mn cesitliligini
en iyi yansitan tilkelerden biridir.

'

Located in northwestern Europe, Belgium may be small in size, but it
is extraordinarily rich in history and culture. Officially known as the
Kingdom of Belgium, the country consists of three regions (the
Flemish Region, the Walloon Region, and the Brussels-Capital
Region) and recognizes three official languages: Dutch, French, and
German. In this respect, it is one of the countries that best reflects
Europe’s diversity.
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Belcika, dort farkli Ulkeyle paylastigr 1.385
kilometrelik kara siminyla adeta bir kavsak
noktas gibidir. Ulkenin kuzeyinde Hollanda,
dogusunda Almanya, glineydogusunda LUk-
semburg ve glineyinde Fransa bulunmakta-
dir. Batwyailerlendiginde ise ziyaretcileri, yak-
lastk 60 kilometrelik etkileyici bir Kuzey
Denizi kiy seridi kargilamaktadir.

Belcika'min baz1 duraklann1 PTT Hayat okur-
larimiz igin derledik:

Kuzey'in Venedik'i Brugge

Belcika’nin Flaman Bolgesi'nde yer alan Bru-
gge, tarih ve estetigin zarif bir uyumla bulus-
tugu essiz bir sehirdir. Yaklasik 16 kilometre
glineyindeki Zeebrugge Limam ile Kuzey
Denizi'ne agilan bu sehir; ylzyillardir ticare-
tin, kaltdrin ve mimarinin bulusma noktas
olmustur. Brugge, adin1 Reie Nehri (izerinde-
ki bir Roma koprusd olan “Municipium Bru-

gense’den almistir. Yazyillar boyunca sekille-
nen ve glinimduze kadar buyuk dl¢ide korun-
mus olan Brugge'un tarihi dokusu, ziyaretci-
lerine gecmisin izlerini strme firsati sun-
maktadir. Brugge'd 06zel kilan en onemli
unsurlardan biri, kuskusuz ki kenti saran
kanallandir. Sehirdeki bu karmasik su yollan
ag), Brugge'lin “Kuzey'in Venedik'i" olarak
anilmasina neden olmustur. Kanallar boyun-
cayapilacak bir tekne turu, ziyaretcileri sade-
ce etkileyici manzaralarla degil, aym zaman-
da sehrin ruhuyla da tamstirmaktadir. Orta
Cag'dan kalma meydanlan, koéprileri, gotik
yapilan ve cikolata kokan sokaklanyla Brug-
ge; kdltdrel bir kesif arayanlar icin ideal bir
destinasyondur. Can Kulesi, Eleonora Verbe-
ke Meydani, Aslan KoprisU, Cikolata Mizesi,
GUmruk Binas, Jan van Eyck Meydani, Bele-
diyesi Binas1 ile Bizim Leydi Kilisesi Brug-
ge'da gortlmesi gereken baz1 noktalar ara-
sindadir.

Sharing 1,385 kilometers of land borders with
four countries, Belgium is like a crossroads of
EuropeThe country is bordered by the
Netherlands to the north, Germany to the east,
Luxembourg to the southeast, and France to
the south. To the west, travelers are greeted by
a stunning 60-kilometer stretch of North Sea
coastline. Here are some highlights of Belgium
for PTT Hayat readers:

Bruges, The Venice of the North

Located in the Flemish Region, Bruges is
unique city where history and aesthetics meet
in perfect harmony. Just 16 kilometers south of
the port of Zeebrugge on the North Sea, Bruges
has for centuries been a hub of trade, culture,
and architecture. The city takes its name from
“Municipium Brugense,” a Roman bridge over
the Reie River. Its remarkably well-preserved
historic fabric allows visitors to trace the
footsteps of the past.

What makes Bruges truly special are its canals,
earningitthe nickname “Venice of the North."A
boat tour along the canals introduces visitors
not only to impressive views but also to the
very soul of the city. With its medieval squares,
bridges, gothic structures, and streets scented
with chocolate, Bruges is an ideal destination
for cultural discovery. Landmarks not to be
missed include the Belfry, Eleonora Verbeke
Square, Lion's Bridge, the Chocolate Museum,
the Customs House, Jan van Eyck Square, the
Town Hall, and the Church of Our Lady.
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Baskent Briiksel

Belcika'nin baskenti Briksel; bir (ilkenin idari
merkezi olmamn &tesinde, Avrupa'nin siyasi
ve kdlturel kalbinin attigr yerlerden biridir.
Schelde Nehri'nin kigtk bir kolu olan Senne
Nehri vadisinde kurulan sehir, tarihi
dokusuyla modern yasami harmanlayan essiz
bir yapiya sahiptir.

Genis bir metropol alanina yayilmis olan
Briksel, “Blylk Briiksel” ad1 verilen 19 ¢zerk
belediyeden olusmaktadir. Bu belediyelerden
en blygl, hem sehrin tarihi cekirdegini hem
de Avrupa Birligi'nin merkez kurumlarna ev
sahipligi yapan dnld “Avrupa Mahallesi’ni
blinyesinde banndirmaktadir. Sehir aynca,
hem Avrupa Birliginin (AB) hem de Kuzey
Atlantik Antlasmast Orgiiti'niin (NATO) genel
merkezlerine ev sahipligi yapmaktadir. Bu
yonuyle Briksel; tdm Avrupa’min ortak
gelecegine ydn veren kararlarin alindig1 bir
diplomasi merkezidir.

Bir yandan gotik mimarinin izlerini
strebileceginiz Grand Place, diger yandan
cagdas sanat galerileri, yesil parklan ve cok
kaltlrld  yasam  dokusuyla  Briksel,
ziyaretcilerine hem ge¢misi hem de gelecegi
bir arada yasatan benzersiz bir sehir deneyimi
sunmaktadir.

Brussels, The Capital

Belgium’s capital, Brussels, is more than the administrative heart of a nation—
itis also one of the cultural and political centers of Europe. Established in the
valley of the Senne River, a small tributary of the Scheldt, the city blends
historical charm with modern vibrancy.

Greater Brussels is composed of 19 autonomous municipalities, the largest of
which encompasses the historic core as well as the famed “European Quarter,”
home to the central institutions of the European Union. The city is also
headquarters to both the European Union (EU) and the North Atlantic Treaty
Organization (NATO), In this respect, Brussels is a center of diplomacy where
decisions shaping the common future of all Europe are made.

From the gothic grandeur of the Grand Place to contemporary art galleries,
leafy parks, and its multicultural fabric, Brussels offers visitors an experience
where the past and future meet seamlessly.
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Briiksel'in Kalbi: Grand Place

Brikselin tam merkezinde yer alan Grand Place
ya da diger adi ile Grote Markt, sehrin en énemli
ve en gorkemli meydamdir. UNESCO Diinya Mira-
s1 Listesi'nde yer alan bu tarihi meydan, Briksel'in
kilttrel ve mimari dokusunu yansitan essiz bir
yerdir. Grand Place’in tarihi 12. yizyila kadar
uzanmaktadir. Baslangicta ticaret yapilan basit
bir pazar yeri olan bu alan, zamanla Briksel'in
ekonomik ve sosyal yasamimin merkezi haline
gelmistir. 1695 yilinda Fransa Krali XIV. Louis'nin
emriyle Fransiz ordusu tarafindan tahrip edilmis,
daha sonra yeniden insa edilmistir. Ozellikle 19.
ylzyilda bdylk bir yenileme gecirerek buglinkU
gordndmune kavusmustur. Grand Place’i cevrele-
yen binalar 17. yldzyildan kalma gorkemli yapilar-
dir. Bu meydan cevresindeki en Unld yapilardan
biri ise glnimuUzde de hizmet veren Belediye
Binasrdir. Grand Place y1l boyunca konserlerden
ses ve 151k gosterilerine, panayirlardan o6zellikle
yaz mevsiminde uygulanan ¢icek halis gibi dzel
etkinliklere de ev sahipligi yapmaktadir.

Grand Place, The Heart of Brussels

Located in the very heart of Brussels, the Grand
Place, also known as the Grote Markt, is the city's
most important and magnificent square. Listed as
a UNESCO World Heritage Site, this historic square
is a unique place that reflects the cultural and
architectural fabric of Brussels. Its history dates
backtothe12th century, when it began asasimple
marketplace before becoming the focal point of
Brussels’ economic and social life. In 1695, the
square was heavily damaged by the French army
under Louis XIV but was later rebuilt It underwent
major renovations in the 19th century, acquiring
its present appearance. Today, the surrounding
buildings—many from the 17th century—form a
spectacular ensemble, with the Town Hall as one
of its most striking landmarks. Throughout the
year, the Grand Place hosts concerts, light and
sound shows, fairs, and its most famous spectacle,
the Flower Carpet laid out every summer.
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Sehrin Simgesi: Atomium

Belcika'nin  baskenti Brukselin en ikonik
yapilarnindan biri olan Atomium; sadece bir
amit degil, ayn1 zamanda mimari bir basyapit
ve bilimsel bir sembolddr. 1958 yilinda
Briiksel'de diizenlenen Expo 58 (Diinya Fuan)
icin insa edilen bu etkileyici yapi, bir demir
kristalinin 165 milyar kez byuttlmus halini
temsil etmektedir.

102 metre ylksekligindeki Atomium, 250 ton
kitleye sahip 9 blylk celik kirenin celik
borularla birbirine baglanmasiyla
olusturulmustur. Ziyaretcilerine hem bilim ve
teknolojiyi hem de sanat ve tasanmi bir arada
sunmaktadir. Icinde sergi alanlar, panoramik
bir  restoran ve  sehri  yukandan
izleyebileceginiz seyir terasida yer almaktadir.
Gece aydinlatmasiyla bir yildiz gibi parlayan
Atomium, hem glindlz hem de gece Briksel
siluetinin  vazgecilmez  bir  parcasidi.
Modernizmin cesur ruhunu yansitan bu yaps,
gecmisten gelecege uzanan bir kdpri gibidir.
Briksele yolunuz dlserse, Atomium’u
gérmeden dénmemenizi tavsiye ederiz. Hem
gocuklar hem de yetiskinler icin ilham verici
bir deneyim sunan bu anit; bilim, sanat ve
mimarinin kesisim noktasidir.

Atomium, A City Symbol

One of Brussels” most iconic landmarks, the this impressive structure is not
only amonument but also a masterpiece of modern architecture and a symbol
of scientific progress. Built for the 1958 World Expo in Brussels, the Atomium
represents an iron crystal magnified 165 billion times.

Standing 102 meters high, the structure consists of nine steel spheres
connected by tubes, weighing a total of 250 tons. Inside, visitors can explore
exhibition spaces, enjoy a panoramic restaurant, and admire the city from an
observation deck. Illuminated at night like a shining star, the Atomium is an
indispensable part of the Brussels skyline both by day and night. Reflecting
the bold spirit of modernism, this structure serves as a bridge from the past to
the future. If you find yourself in Brussels, we highly recommend not leaving
without seeing the Atomium. A must-see for both children and adults, it is
where science, art, and architecture intersect.
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Orta Cag Miicevheri: Gent

Ulkenin kuzeybatisinda yer alan, Lys (Leie) ve
Scheldt (Schelde) Nehirleri'nin birlestigi nok-
tada bulunan ve yine Ulkenin en eski sehirle-
rinden biri olan Gent, Belgika'daki bir diger
cekim noktasidir. Pazar yerleri ve blyik mey-
danlan ile meshur olan sehirdeki en 6nemli
ziyaret noktalanindan biri, Vrijdagmarkt ya da
diger adiyla Cuma Pazarn'dir. Bir meydan olan
Vrijdagmarkt'te, cuma ile cumartesi gunleri
kurulan ve meydana da ismini veren pazan
ziyaret edebilirsiniz. Meydanin tam ortasinda
ise halk kahramani olan Jacob van Artevel-
de'nin heykeli bulunmaktadir.

Ghent, A Medieval Gem

Located in the northwest of the country, Situ-
ated at the confluence of the Lys (Leie) and
Scheldt (Schelde) Rivers, Ghent is one of Belgi-
um’s oldest cities and a treasure trove of
medieval charm. At Vrijdagmarkt, a square
named after the market held there on Fridays
and Saturdays, you can visit the market itself.
In the very center of the square stands a sta-
tue of Jacob van Artevelde, a local hero.

- E
i
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Bir Basyapit: Aziz Bavo Katedrali

Belcika'min tarihi sehri Gent'in kalbinde
yUkselen Aziz Bavo Katedrali, Gotik mimarinin
zarif bir temsilcisi olarak ziyaretcilerini
gecmisin derinliklerine davet etmektedir. Bu
gorkemli yap1, yalmzca dini bir merkez degil,
ayn1 zamanda sanatsal ve kiltdrel agidan da
bir hazinedir. Once Romanesk bir kilisenin
temelleri Uzerine kurulmus, zamanla Gotik
mimarinin etkileyici unsurlanyla
genisletilmistir. Dis cephesindeki zarif tas
isciligi ve oldukga yuiksek olan kulesiyle Gent
siluetine  damgasim  vuran katedral, ig
mekanda ise nefes kesen vitray pencereleri,
oyma ahsap kdrsdleri ve barok detaylanyla
g0z doldurmaktadir.

Aziz Bavo Katedrali'ni dlinya capinda meshur
kilan en 6énemli unsur ise Hubert ve Jan van
Eyck kardeslerin basyapiti olan “Gent Sunagr”
adli eserdir. Ronesans Ddnemine ait bu
olaganistu tablo, dini simgeler ve detaylarla
dolu cok panelli yapisiyla sanat tarihcileri ve
ziyaretcileriginessizbirdeneyim sunmaktadir.

St. Bavo's Cathedral, A Masterpiece

Rising in the heart of Belgium’s historic city of Ghent, St. Bavo's Cathedral, an
elegant example of Gothic architecture, invites visitors into the depths of the
past. This magnificent buildingis not only a religious center but also a treasure
in terms of art and culture. Built on the foundations of a Romanesque church,
the cathedral was later expanded with Gothic features. With its elegant
stonework on the exterior and its towering spire that dominates Ghent's skyline,
the cathedral impresses visitors inside with breathtaking stained-glass
windows, intricately carved wooden pulpits, and Baroque details.

The cathedral's greatest treasure is undoubtedly The Ghent Altarpiece, the
world-renowned masterpiece by Hubert and Jan van Eyck.This extraordinary
painting from the Renaissance period, with its multi-panel structure filled with
religious symbols and details, offers a unique experience for both art historians
and visitors.
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Gent Giizel Sanatlar Miizesi

Ulkenin en eski miizesi olan Gent Giizel
Sanatlar Mizesi, Avrupa'nin en seckin sanat
mizeleri arasinda gosterilmektedir. Yaklasik
20.000 eserden olusan etkileyici
koleksiyonuyla ziyaretcilerini adeta bir
zaman yolculuguna ¢karmaktadir. Orta
Cag'dan 20.ylzyiinilk yansina kadar uzanan
bu genis yelpazede; Hieronymus Bosch,
Rubens, Van Dyck, Géricault, Rodin, Ensor,
Magritte ve Delvaux gibi sanat tarihine yon
veren usta isimlerin eserleri yer almaktadrr.
Kalicr koleksiyonun yani sira strekli degisen
gecici  sergiler sayesinde muze, her
ziyaretcisine farkl bir deneyim sunmaktadir.
Bu ydnlyle, sanatseverler icin her zaman

ilham verici ve kesfetmeye deger bir durak
olmaya devam etmektedir.

Zarif sehirleri ve essiz mimarisiyle Belcika,
her kdsesinde ayn bir hikdye anlatmaktadir.
Orta Cagdan glnimilze uzanan bu
topraklarda, gecmisle bugliniin ic ice gectigi
biratmosferdeyolculukyapmakmimkdindur.
Ister Briikselin hareketli sokaklarinda ister
Brugge'in romantik kanallannda ya da
Gent'in sanatsal dokusunda olun; Belcika,
her adimda size yeni bir kesif sunmaktadir.
Bu kidctik ama buydleyici Ulkeyi ziyaret
ettiginizde, Avrupa'min kalbinde ne kadar
buyuk bir kilttrel zenginlik sakl oldugunu
bir kez daha anlayacaksimz.

of

Promises
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Museum of Fine Arts Ghent Y 4 H a ya t ' n H e r

The Ghent Museum of Fine Arts, the country’s

oldest museum, isregarded as one of Europe’s
most distinguished art institutions. With an
impressive collection of around 20,000 works, i 5

it takes visitors on a journey through time.
Spanning from the Middle Ages to the first
half of the 20th century, the collection
features masterpieces by influential artists
such as Hieronymus Bosch, Rubens, Van Dyck,
Géricault, Rodin, Ensor, Magritte, and Delvaux.
In addition to its permanent collection, the
museum  offers  constantly  changing
temporary exhibitions, ensuring a unique
experience for every visitor. In this way, it
continues to be an inspiring and worthwhile
destination for art lovers.

With its graceful cities and striking
architecture, Belgium tells a story at every
corner. From the Middle Ages to the present
day, it offers travelers a journey through a
world where past and present intertwine.
Whether wandering the lively streets of

Brussels, drifting along Bruges' romantic
canals, or soaking in the artistic spirit of
Ghent, Belgium promises new discoveries
with every step.When you visit this small but
enchanting country, you will once again
realize the immense cultural wealth hidden
in the heart of Europe
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HAREKETLE GELEN

ZIHINSEL GUC:

LIFE KINETIK

LIFE KINETIK, MENTAL POWERTHROUGH MOVEMENT

Ozge ISIK YESILIRMAK

Modern yasam, zihin ile beden arasindaki
baglantiyr her gecen gtin daha fazla én
plana ¢cikarmaktadir. Bu baglamda dikkat
ceken yontemlerden biri de Life Kinetik'tir.
Almanya’da spor egitmeni Horst Lutz
tarafindan gelistirilen bu sisterm, motor
hareketlerle bilissel fonksiyonlar
birlestirerek beynin potansiyelini artirmayi
hedeflemektedir. Herm sporcularn
performansin ytikselten hem de
cocuklardan yashlara kadar herkesin
gtinltik yasam becerilerini gelistiren Life
Kinetik, son yillarda ozellikle egitim ve
rehabilitasyon alanlarinda
yayginlasmaktadir. PTT Hayat dergimizin
Agustos sayisinda siz sevgili okurlanmiz
icin Life Kinetik'i arastirdik.

Modern life increasingly highlights the
connection between body and mind.
One method that has recently gained
attention is Life Kinetik, a system deve-
loped in Germany by sports coach Horst
Lutz. Combining motor movements
with cognitive functions, this training
method aims to unlock the brain’s
potential. Life Kinetik enhances athletic
performance while also improving daily
living skills in people of all ages—from
children to older adults. In recent years,
it has become especially popularin
education and rehabilitation. We rese-
arched Life Kinetik for you, our dear
readers, in the August issue of our PTT
Hayat magazine.

Life Kinetik; basit hareketler esliginde dikkat,
koordinasyon, hafiza, yaraticilik ve algilamayn
artirmaya yonelik egzersizlerden olusan bir
beyin antrenman sistemidir. Bu yontemde
amac, bedensel aktiviteleri alisiimadik bilissel
gorevlerle birlestirerek beyni zorlamak ve
beyin  hcreleri  arasindaki iletisimi
gliclendirmeyi saglamaktir. Yani, Life Kinetik
ile  "absildik  hareketler + alisiimadik
ddstnceler” formdllyle beynin  gelisimi
desteklenmektedir.

Beden-zihin  bdtdnligint temel alarak
geleneksel egzersiz programlarnndan
aynlmaktadir. Yani life kinetik ile 6grenilmis
motor kaliplan degil, 6grenilmemis ve es
zamanl olarak zihinsel caba gerektiren
gorevler kullanilarak beynin  zorlanmasi
amaclanmaktadir. Bu durum da 6grenmeye
agiklik, dikkat seviyesinde artis ve coklu gérev
yUritme kapasitesinde gelisim saglanmasina
yardima olmaktadir.

At its core, Life Kinetik is a brain-training program built on simple physical
movements paired with exercises that boost attention, coordination, memory,
creativity, and perception. The goal is to challenge the brain by combining
body activity with unusual cognitive tasks, thereby strengthening
communication between brain cells. In short, Life Kinetik follows the formula:
“familiar movements + unfamiliar thoughts” to support brain development.

Unlike traditional exercise programs, Life Kinetik emphasizes body-mind
integration. It doesn't rely on rehearsed motor patterns; instead it aims to
challenge the brain by using unlearned tasks that demand simultaneous
mental effort. This process fosters openness to learning, improves
concentration, and develops the ability to handle multiple tasks at once.
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Herkes Icin Uygun Bir Yontem

Yapilan arastirmalar Life Kinetik egzersizle-
rinin beynin farkli bolgeleri arasindaki bag-
lantiyr artirdigim, dikkat dagimkhgini azalt-
tigin ve 6grenme sdrecini hizlandirdiging
ortaya koymaktadir. Sporcularda karar ver-
me slresini kisaltirken, cocuklarda odak-
lanmay1 ve el-gbéz koordinasyonunu glc-
lendirmektedir. Olgun bireylerde ise hafiza-
y1 koruyarak beynin yaslanma riskini azalt-
mada etkili olabilecegi dustntlmektedir.

A Method for Everyone

Research shows that Life Kinetik exercises
strengthen connections between different
brain regions, reduce distractibility, and
accelerate the learning process. For athle-
tes, it shortens decision-making time; for
children, it improves focus and hand-eye
coordination. For older adults, it may help
preserve memory and reduce the risks asso-
ciated with brain aging.
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Uygulamali bir érnek lizerinden néromotor
islevleri test etmek muimkdindcir:

Katiimailar arasinda yaklasik 4 metrelik bir
mesafe birakilir. Egitici, topu firlatmadan
hemen dnce yakalayia kisiye hangi eliyle
tutmas1 gerektigini soyler. Ornegin “sag”
komutu verildiginde, birey topu sag eliyle
yakalamali ve es zamanli olarak sol ayagiyla
bir adim 6ne ¢gkmabidir. Bu egzersiz, hizl
karar verme, motor tepki ve capraz vicut
koordinasyonu gibi islevleri ayn1 anda
aktive eder.

Beyniniz I¢in Yeni Bir Yol Haritas:

Life Kinetik aslinda, klasik fiziksel egzersizlerin
Otesine  gecerek  beyinle yapilan  bir
yolculuktur. Her bir hareket zihinsel bir
kivilaam yaratmakta ve her bir kivilaim ise
potansiyelinize bir adim daha yaklasmamz
saglamaktadir.  Bedeninizle  disinmeyi,
zihninizle  hareket  etmeyi  6grenmek
istiyorsamz, Life Kinetik sizin icin kesfedilmeyi
bekleyen bir alandir. Gerek bireysel gerekse
kurumsal dizeyde uygulanabilirligi ile
ondmduzdeki willarda daha fazla alanda
yayginlagmasi beklenmektedir.

A practical example illustrates its neuromotor benefits:

Participants stand about four meters apart. Just before throwing the ball, the
trainer tells the receiver which hand to use. For instance, if the command is
“right,” the individual must catch the ball with the right hand while simulta-
neously stepping forward with the left foot. This single exercise engages quick
decision-making, motor response, and cross-body coordination all at once.

A New Roadmap for Your Brain

Life Kinetik goes beyond classic physical workouts—it is a journey with the
brain. Every movement sparks a mental impulse, and each impulse brings you
closer to realizing your potential. If you want to learn how to think with your
body and move with your mind, Life Kinetik is a field waiting to be explored.
With applications ranging from personal training to corporate programs, it is
expected to spread to even more fields in the coming years.



HATIRALARIN
MUHAFIZI:

OTOGRAF

OGRAPHY, THE GUARDIAN OF MEMORIES
| Merve ILBAK TAHMAZ

aman akar, anilar silinir, insanlar degisir fakat bir fotograf kares;,
tiim bu degisime meydan okur. Fotograf; yalnizca bir gértintiiydi
degil ayni zamanda bir hissi, bir sesi, hatta bazen bir kokuyu bile
icinde saklayabilir. Bir anin dondurulmus hali olan fotograf,
gecmisle kurdugumuz en gticlti kbprtilerden biridir.

a4

Time flows, memories fade, people change—yet a single photograph
defies all this change. A photograph does more than capture an
image; it can hold within it a feeling, a sound, even a scent. As a

frozen fragment of time, photography is one of the strongest
bridges we build to our past.
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Fotografin icadindan bu yana gecen yaklasik
177 yil boyunca, bu teknoloji strekli olarak
gelismis ve farkl alanlarda yaygin sekilde
kullamlmaya  baslanmistir.  GUndmuzde,
fotografin bilimsel ve sanatsal degeri genis
cevrelerce  kabul gbrmekte; egitimden
iletisime, sanattan bilime kadar pek cok
alanda etkin bir bicimde kullamlmaktadir.
Fotograf teknolojisindeki gelisim siireci adeta
bir devrim niteligindedir. Daguerreotype,
Calotype, Kalotip, cam levha ve glimis bromur
jelatin gibi yontemlerle baslayan bu yolculuk,
zamanla yerini dijital gortntl teknolojilerine
birakmistir. Sayisal gortinttler artik kimyasal
islemlere ihtiyac duymadan; bilgisayarlarla
gorintdlenebilen, islenebilen, basilabilen,
saklanabilen ve kolaylikla paylasilabilen bir
yapiya kavusmustur.

Since its invention nearly 177 years ago,
photography has constantly evolved and
expanded into countless fields. Today, its
scientific and artistic value is widely
acknowledged, with applications ranging
from education to communication, from art
to science. The evolution of photographic
technology has been nothing short of
revolutionary. What began with methods
such as the daguerreotype, calotype, glass
plate, and silver bromide gelatin has gradually
given way to digital imaging technologies.
Now, images can be viewed, processed,
printed, stored, and instantly shared without
the need for chemical processes—accessible
with the ease of a screen.
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Fotografin bulunusunda énemli rol oynayan araglardan biri olan Camera
Obscura (karanlik oda), optik ve perspektif gibi gelismelerle birlikte fotogra-
fa bilimsel ve sanatsal katkilar saglamstir. MO 5. yiizyilda Cinli filozof Mo
Ti, 151k ya da objeler hareket ettiginde golgelerin de hareket ettigini fark
etmistir. Ondan bir 100 y1l sonra Aristotle, glines tutulmasi sirasinda 151810
klcUk bir delikten gecerek bir ylizeyde hilal seklinde gériintl olusturdugu-
nu gozlemlemistir. 13. ylizy1lda matematikci Ibn Heysem (Alhazen), Camera
Obscuraile1sigin dogrusal hareket ettigini tespit etmistir. 14. ylzyilda pers-
pektifin bulunmasiyla birlikte resim ve mimaride gelismeler yasanmis,
bireysel ifade bigcimleri bilim ve sanat cevrelerinde kabul gérmeye basla-
mistir. Yazar Francis Bacon ise Camera Obscura Gzerine calismalar yapmis
ve bu bilgileri paylasarak aracin bilim didnyasinda 6nem kazanmasina kat-
kida bulunmustur.

Osmanli Imparatorlugu’'nda fotografin bulunusu 28 Ekim 1839'da Takvim-i
Vekayi gazetesinde duyurulmus, ardindan 15 Agustos 1841 tarihli Ceride-i
Havadiste de bu bulustan bahsedilmistir. Ancak Islam sanatindaki tasvir
yasagl nedeniyle fotografciik &zellikle Hristiyanlar arasinda gelismistir.
Kur'an-1 Kerim'de kesin bir emir bulunmamakla beraber hadislerde yer alan
tasviryasagi; Misliman sanatgilann figdratif sanattan uzak durmasina neden
olmus, bu da fotografin baslangicta sinirli kullanimina yol agmistir.

One of the most important instruments lea-
ding to the invention of photography was
the Camera Obscura (“dark chamber”), which
made key contributions to both science and
art through advances in optics and perspec-
tive. As early as the 5th century BC, Chinese
philosopher Mo Ti noticed that shadows
moved when light or objects moved. About a
century later, Aristotle observed how light
passing through a small hole during a solar
eclipse created crescent-shaped images on a
surface. In the 13th century, mathematician
Ibn al-Haytham (Alhazen) demonstrated
through the Camera Obscura that light tra-
vels in straight lines. The discovery of pers-
pective in the T4th century then revolutioni-
zed art and architecture, giving rise to new
forms of expression in both science and the
arts. Later, writer Francis Bacon's work on
the Camera Obscura and his dissemination
of these ideas further established its impor-
tance in the scientific world.

In the Ottoman Empire, the invention of
photography was first announced in the
newspaper Takvim-i Vekayi on October 28,
1839, and laterin Ceride-i Havadis on August
15, 1841. However, due to Islamic prohibiti-
ons on figurative representation, photograp-
hy initially flourished mainly among Christi-
an communities. Although the Qur'an con-
tains no explicit command on the matter,
hadiths discouraging figural depictions led
Muslim artists to avoid figurative art, which
in turn limited early photographic practice.
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Avrupa’daki gelismeler Osmanli'da ilgiyle takip
edilmistir. IT. Abdtlhamid'in Harbiye'ye alina-
cak ogrencileri fotograflardan se¢mesi ve af
kararlarnini alirken mahkdmlarnn fotograflarina
bakarak belirlemesi sarayda fotografin islevsel
olarak benimsendigini gdstermistir. 1850'ler-
den sonra Beyoglu'nda bircok fotograf stlidyo-
su acilmistir. Bunlardan Baskal Sebah ve
Abdullah Freres en tanminmslandir. Ermeni
kardesler Vicen, Hovsep ve Kevork'un kurdugu
Abdullah Freres Atélyesi, sosyokiltiirel anlam-
da 6nemli bir yer edinmistir. Paris'te sergi acan
bu grup, Sultan II. Abdiilhamid'e Istanbul'un
sosyal yasamini belgeleyen cesitli albdmler
sunmus ve 6dualler kazanmistir. Yildiz Saray
Kitlphanesi'nde toplanan 911 albimde vyer
alan 36.535 fotograf, donemin zengin goérsel
arsivini - olusturmaktadir. GUniUmdzde ise
fotograf, yalmzca belgeleyen degil; anlatan,
ddstindUren ve dondstlren bir glc olarak kar-
simiza ¢gikmaktadir. Sosyal medya platformla-
nyla birlikte herkesin birer “fotografciya”
dénUstligl cagimzda, fotograf hem bireysel
hafizanin hem de toplumsal bellegin ayrilmaz
bir parcasi olmustur. Birdigmeile dondurulan
kareler, artik yalmzca an1 saklamamakta; aynn
zamanda kimligimizi, dinyaya bakisimzi ve
yasadigimiz cagin ruhunu da yansitmaktadir.

Teknoloji gelistikce fotograf makineleri cepleri-
mize sigarken; yapay zeka, artinlms gerceklik
ve dijital filtrelerle zenginlesen bu alan, ge¢mi-
sin izlerini gelecege tasiyan glicld bir anlatim
dili olmaya devam etmektedir. Fotograf hem
hatiralarimizin muhafizi hem de yasadigimz
cagin tamigr olarak bizlere zamam yeniden
yorumlama imkan1 sunmaktadir. Ve belki de
en glizeli: Hizla gecen zamana ragmen sabit
kalan duygunun fotograflarda sakli kalmasidir.

Yet developments in Europe were closely followed in
the Ottoman world. The fact that Abdulhamid II sele-
cted the students to be admitted to the military scho-
ols from photographs and that he looked at the pho-
tographs of the prisoners when making pardon deci-
sions demonstrates that photography was adopted as
afunctional toolin the palace. After the 1850s, nume-
rous photography studios had opened in Beyoglu.
Among the most prominent were Pascal Sébah’s stu-
dio and the Abdullah Freres atelier, established by
three Armenian brothers—Vicen, Hovsep, and Kevork—
who became highly influential in the social and cul-
tural life of the empire. Exhibiting their work in Paris,
they also presented Sultan Abdilhamid II with
albums documenting Istanbul's social life, winning
recognition and awards. The Yildiz Palace Library
eventually housed 911 albums containing 36,535 pho-
tographs, creating a remarkable visual archive of the
period. Today, photography is more than a tool for
documentation; it is a medium that narrates, provo-
kes thought, and transforms. In our age of social
media, where everyone has become a “photographer,”
the photograph has become inseparable from both
personal memory and collective heritage. A single cli-
ck not only preserves a moment but also reflects
identity, worldview, and the spirit of the times.

As technology advances, cameras fit into our pockets,
and this field, enriched by artificial intelligence, aug-
mented reality, and digital filters, continues to be a
powerful narrative language that carries traces of the
past into the future. Photography, both a keeper of
our memories and a witness to the times we live in,
offers us the opportunity to reinterpret time.Photog-
raphy continues to be a powerful language—bridging
the past with the future, preserving memory while
bearing witness to the present. And perhaps its grea-
test gift is this: that amidst the rush of time, the emo-
tion remains, quietly safeguarded in a photograph.
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KOLAY VE LEZZETLI:

CEVIZIL.I
TURTA

WALNUT TART, SIMPLE & DELICIOUS
Aysen Sevval TASKIN

Altin rengi hamurun icinde sakl mis gibi marmelat kokusu ve taptaze cevizlerin

nefis uyumu... Cevizli turta hem pratik hazirlamsiyla hem de damakta biraktigi

unutulmaz tatla cay saatlerinin favorisi olmaya aday. Sofralara lezzet katan bu
tarif, az malzemeyle bliyiik lezzet yakalamak isteyenler icin birebir.

>’

The exquisite harmony of fresh walnuts and the sweet scent of marmalade
hidden in the golden dough. Walnut pie is poised to become a teatime favorite,
both for its easy preparation and its unforgettable flavor. This recipe, which adds
flavor to your table, is perfect for those who want to achieve great flavor with few

ingredients.
MALZEMELER INGREDIENTS
* 1 kahve fincani yogurt * 1 small coffee cup yogurt
® 1yumurta * 1 egg
e Yarnnm kahve fincani toz seker e /2 small coffee cup granulated sugar
e 1 kahve fincani siv1yag ¢ 1 small coffee cup vegetable oil
e Un e Flour
e Kabartma tozu ¢ Baking powder
e Vanilya ® Vanilla
Arasiigin: For the filling:
e Yarnim fincan ceviz e '/ cup walnuts

® Recel veya marmelat e Jam or marmalade
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HAZIRLANISI

e Yumurtalan ve sekeri bir kapta iyice cirpa-
lim. Ardindan siv1 yag, yogurt, vanilya ve
kabartma tozunu ekleyelim. Unu kansimimi-
za azar azar ilave ederek cok yumusak olma-
masina dikkat edelim.

e Elde ettigimiz hamuru iki yagh kagit arasin-
da finn tepsimizin 6lcllerinde merdane ile
acalim.Yagh kagitla birlikte tepsiye yerlestire-
lim. Hamurun kenarlanni, tepsinin yarisina
kadar yukselterek sekillendirelim. Alt kismin
catalla birkag yerinden delerek, turta hamu-
runun piserken fazla kabarmasin dnleyelim.

e Actigimiz hamurun UGzerine marmelat:
yayalim ve ceviz serpelim.

® 180 derecelik finnda Ustl glizelce kizarana
kadar pisirelim.

e Turta soguduktan sonra Uzerine pudra seke-
ri serpip dilimleyerek servis yapalim.

Afiyet olsun!

PREPARATION

e In a bowl, whisk together the egg and sugar
until well combined. Add the oil, yogurt, vanil-
la, and baking powder. Gradually incorporate
the flour, making sure the dough is soft but
not too sticky.

e Roll out the dough between two sheets of
parchment paper to fit your baking tray.
Transfer it to the tray along with the paper,
shaping the edges so they come halfway up
the sides of the tray. Prick the base with a fork
in several places to prevent the pastry from
puffing up while baking.

e Spread the marmalade evenly over the dou-
gh and sprinkle with walnuts.

e Bake in a preheated oven at 180°C (350°F)
until the top is beautifully golden.

e |et the tart cool, then dust with powdered
sugar, slice, and serve.

Bon Appétit!
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